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Bhutappandi records.

The subjoined inscriptions are found in the temple of BhutappandIsvaram-
udaiya-Nayanar at Bhittappandi in the Tovala taluk, which is situated on what:
was originally, before the present Quilon-Trivandrum railway line was opened up,
the principal route of communication through the Aramboly Pass between the
East Coast and the Travancore State.

The Travancore State Manual® gives the information that ‘it is an ancient
place fouhded by one of the Pandya sovereigns’; and vague traditions are preserv-
ed in the Keralolppatti and the Kérala-mahdatmyam, wherein this Pandya invasion
of Keralais referred to in a mythical form, which is hardly recognisable as an
historical incident. According to the former, Bhutaraya Pandi-Perumal fell out
with the brahmans soon after his election for the viceroyalty over Kerala and these
latter did not scruple to assassinate him with the aid of incantations and black
magic. The Mahatmyam gives another distorted account of the same incident,
namely, that a Pandya king called Bhutarayan invaded Keérala with an army of
bhatattans (goblins), but that their elfish tactics did not prevail against Parasu-
rama who was invoked to the rescue of the brahmans and who, after defeating the
demon hordes at Bhutappandi, fixed that place thenceforth as the boundary bet-
ween the Pandya and Karala kingdoms.

These two versions seem, in spite of their mythical setting, to have been
connected with a quasi-historical episode; and the suggestive name ‘Bhutappandiyan’
of the invader, who must have headed a truculent-looking army of swarthy Marava
soldiers, perhaps led to the traditional belief in the goblin origin of his army, to
outwit which, black art had to be resorted to according to the first account, and
Parasurama’s aid had to be requisitioned, as stated in the other. This incident is
placed in A. ». 242; but the chronological testimony of the Keralslppaiti narrative
is not wholly reliable.

Suitably to these traditions, however, we hear in early Tamil literature of a
king who was called ‘Ollaiytir-fanda Bhutappandiyan’ or ‘Bhutappandiyan, who
fought at Ollaiyr’. This king was himself a poet and four of his verses are now
found in the Tamil anthologies, the Pura-wdniru and the Aka-pdndru, Of these,
verse 71 of Puram contains his heroic outburst (vafijinam) on the eve of a sanguin-
ary engagement, when he vowed that, if he did not put his enemies to flight, he
was prepared to lose even his dear queen, who was the last person whom he could
forsake on earth. From the same verse, we learn that Mavan of Maiyal, Andai of
Eyil, Anduvanp-Sattan, Adan-Alisi, and Iyakkan were his intimate friends and
vassals. When this king died, his heroic queen-consort Kopperundevi ascended
her husband’s funeral pile, treating with scorn the advice of her friends, especially
that of the poet Madurai-Peralavayar who had implored her to desist from
such a rash deed (verse 247). Her contempt for a placid widowed life is fiercely
and forcefully expressed in stanza 246 of the same anthology.

Talayananganattu-seru-venra Nedvijeliyan, the hero of the Maduraikkasichs,
is known to have defeated a confederacy of two kings and five minor chieftains of

1 Trav. State Manual, Vol. I, p. 580.
G. P. T. 1516. 250. 9-9-102. B
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whom Ditiyan was one, and as Bhutappandiyan refers to this in a verse of the
Aka-nagaru collection, he has to be taken to be posterior to the victor of Talaiya-
nafganam. This Neduiijeliyan has been identiﬁedl‘ with Seliyar,l-SéndaI,_l, the
grandson of Kadungon-Pandyadhiraja of the Velvikkudi plates and has been
placed in the middle of the 7th century (¢. A.D.620-650). Even if this should be
correct, it is inexplicable why that copper-plate record does not definitely attribute
to this Sendan, the victory of Talaiyananganam, which was considered an achieve-
ment of sufficient importance as to be panegyrised in the Maduraikkawchi, but
passes him over with the vaguely descriptive lines :
pPUPH@ WEFaiy Qo We@& e wslr whssys5 BFrmsBer
Qaafliut @ demsed Cud QurdQaisiQasger % & L dian 5
Qartwssef p ps OFfuar arcaas QesaCsrp C &b gear—
whereas it details many of the exploits of the other members of the Pandya line.

If the village of Bhutappandi was founded by and named after this Pandya
king and the temple of Bhutappandisvaram erected by him, the village and its
temple can lay a claim to considerable antiquity, although the lithic records, all of
which are engraved on the Amman shrine do not go beyond Kollam 754(=a. p.
1578). This modernity has probably to be accounted for by the fact that the
Amman shrine was a later addition, or that it underwent thorough renovation, re-
sulting in the compiete effacement of its earlier lithic records, if any.

The central shrine of the Siva temple is a crude cell excavated on the
eastern face of a huge irregular mass of rock, which is situated to the east of the
village. The chamber is quite insignificant in its size being but 5’ square, and the
ardha-mandapa and mahd-mandapa which are later accretions have been constructed
in front of this rock-cut nucleus. The rock is girt round by a thick stone wall
which gives it the appearance of a minor fort; and the rock and the temple appear to
have been used as such by one of the frontier petty chieftains in the unsettled days
of Travancore history.

g At

No. 1—On a stone kept at a street crossing.

This inscription engraved on a stone set up at the crossing of two roads at
Bhiitappandi gives the names of the two streets called Udaiyamarttandalg-perun—
deruvu and Afjinanpugalidam alias Bhutalaraman-perunderuvu, which it was in-
tended te indicate. This stone served the purpose of the sign-posts or boards used
in modern municipalities to indicate the names of particular streets. From a simi-
lar stone set up at Quilon,® it is understood that king Vira Rama-Ramavarman
renamed a certain street in Quilon as Afijinanpugalidam and Senbagaraman-teru
from two of his surnames. It is possible that the two streets at Bhutappandi were
named Bhatalaraman-perunderuvu and Udaiyamarttandan-perunderu in honour
of the two kings Venrumankonda-Bhaitalavira Rama-Ramavarman aligs Anjinan-
pugalidam and Venyumankonda Bhutalavira Marttandavarman who ruled in the
years Kollam 654 and 655 respectively. The only record of the second king at
Suchindrum gives him the simple name of Marttandavarman without the prefix of

L Historical Sketches of Deccan (K. V. S. Ayyar),
% rav. APChL Series. Vol IV. p. 98.
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“Udaya’; but he must be the king referred to, because he was either a contemporary
«or an immediate successor of Ramavarman, while a regular Udaiyamarttandavar-
man was king only in Kollam 692.
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Translation.

The following document was drawn up on the 2nd day of Panguni in the
Kollam year 754,' corresponding to a Friday with the dvitTya-tithi of the first
fornight and Revatl-nakshatra:—

We, the temple trustees of the god Bhutappandisvaram-udaiya-Nayinar of
Bhutappandiyan in Nafiji-nadu, wrote and gave the following Adichandesvara-
deed to Ayyappan-Pariyerumperumal of the same village in this nddu.

Having received 15 panam from the said Ayyappan-Pariyerumperumal for
burning, from lighting-time in the evening till the god’s bath and with five wicks in
each, the 15 lamp-stands set up by him in front of the god with oil at the rate of %
ndfi per day, ¢. e. 3 nali, 1 wri and 1 ulakku per month-i. e. 45 ndfi per year, and hav-
ing invested it in redeeming the melvira-orri on mukkani () comprised in one fadi’
of land under the Kundayai-sluice of the Narikkulam tank, this (charity) was to be
conducted as long as the moon and stars (last) with the annual yield of 4% kottas
(of paddy), after engraving the deed on stone and copper.

If any hindrance (to this) should arise it shall be conducted after (paying)
the penalty for such obstruction.

Thus, the writing of Puttar Ichchan-Suvaran, the srikdryam-accountant;
the writing of the treasury-accountant Govindan; the writing of sthana-kanakku
Bhuta-Nambiyar; the writing of the mudal-parru Perumal-Nambiyar; the writing
of Appu-Nambiyar and the writing of Nayinan-Nambiyar.

No. 3—0n the east wall of the Amman shrine.
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1 The details would correspond to a, n. 1579, Feb: 27, Friday; 63; Revati.
2 Registered as No. 60 of the Trav. Epig. Colln. for 1085 M. E.
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Translation.

-1

On the 2nd day of the month of Adiin the year (Kollam) 757,' a-Sunday
which was the eleventh #1thi of the first fortnight and which had Anusha-naksha-
tra and Subha-ydga, the following order was drafted for the conduct of the wor-
ship on the ashtami(-7#h() day every month.

We, the trustees of the temple of Bhutappandisvaram-udaiya-Nayinar of
Bhitappandi in Nafiji-nadu, gave in writing the following Chandesvara-deed to
Kali-Pappan of Perumarnguli-desam, a sub-division of Mudala-nadn, a district of
Malai-mandalam.

For the supply at the rate of one ndZi of fragrant ghee and ten plantain
fruits on every ashtami-ti¢hi of the second fortnight every month, i e. 12 nal of
fragrant ghee and 120 plantain fruits for a year, 100 panam was given; and from
the interest on this one hundred panam, this service shall be conducted in this
manner.

We shall thus conduct the ashiami-worship as long as the moon and stars
(exist), after having engraved this (gift) on stone and copper.

In this manner did we, the trustees of the temple of god Bhutappandi-
gvaram-udaiya-Nayinar give the written deed of Chandssvara to Kali-Pappan.
(This is) the writing of Ichchuvaran-Adichchan, one of the officials (srikdrya) of
the temple of god Bhutappandisvaram-udaiya-Nayinar; the writing of Kannan-
Govindan, the accountant of the temple-treasury; the writing of Nayinar-Nambi-
yar, the temple-accountant (sthanakkanakku); the writing of Perumal-Nambiyar,
the mudal-parru; the writing of Bhuta-Nambiyar; and the writing of Appu-
Nambiyar.

No. 5—0n the north wall of the Amman shrine.
Text.’
1 uvoemead— [l*] Q& raeomp e‘rar@wﬁ@

- 1 The detail correspond to a, p, 1582: July 2, Sunday, .67; .94,
2 Registered as No. 59 of the Trav. Epig. Colln. for 1085 M. &,
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Translation.

Be it well ! On the 8th day of Chittirai in the Kollam year 759,%a Saturday
which had pafichami(-tith7) of the first fortnight, Sobhana-ydga, Simha-karana and’
Rohini -nakshatra, the following transaction was made in the name of Chandesvara.

The agreemcent which we, the temple officials of the god Bhutappandiéva--
ram-udaiya-Nayinar at Bhitappandi in Nanji-nadu gave to Gangaiyadi-Bhattar of
Pagumpiyam in Alaganalaga-chaturvedimangalam, a hamlet of Sri-Padmanabha-

nallar in Nafnji-nadu, for conducting on his behalf the worship of the god Dakshi--
namirtti-appar is as follows:—

1 Probably wesrafl warsdsread i@l =,
2 The detail correspond to o, D, 1584; April 4; chaturtthi .50; .34,
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2% + % + kottai, one kuguni and one ndfi of paddy per year at the rate of
one uri of rice per day, the ratio (of conversion from paddy to rice) being 5 to 2;

2 kottai of paddy for 96 panam, for 18 naf of oil per year at two sevidu
of oil per day for the sacred lamp at the rate of % naZ of oil per panam and
paddy being payable at 23;

in all, for 4%+ | koftar one kuruni and one n@l of paddy 200 papam
was obtained from the above (individual) and ¢+ 1%y + 34y of land in Deviyar-
kulam, the dgvadana of Nayinar, was redeemed after payment to Chidambaram-
Chetti.

For this 200 panam, five koftai of paddy at the rate of 2% kottai for 100
panam shall be collected as rent in kind from the above land; and we shall conduct
this worship as long as the moon and stars (last) and in succession, after engrav-
ing (the charity) on stone and copper. If any hindrance to this worship should
arise, it shall be conducted after incurring the penalty for obstructing the worship
of the god.

Of those of the temnple cmployees who arranged for the conduct of worship
in this manner, (this is) the signature of §r2kdryam Ichchuran-Adichchan, of the
$rikdrya-accountant Perumal-Nambiyar, of the bhanddra-accountant Govindan, of
the sthanakkanakku Nayina-Nambiyar and of the mudal-parru Perumaj-Nam-
bivar.

No. 6—On the south wall of the Amman shrine.
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Translation.

On the 4th day of Markali in the Kollam year 783, (which was) a Tues-
day with Uttiram-nakshatra, the following transaction was made in the name of
Adichandasvara:—

Stranaivenya-Peruma) of Marufigir alias Sripadmanabhanallar in Nanji-
nadu provided the following on behalf of Adichchan for the morning waking-cere-
mony (teruppalliyeluchchi) in the above month and for the sacred bath of the god
Bhutappandisvaram-udaiya-Nayinar :

seven na/i and one urt of oil for a month for anointing (the god),
seven nd/i and one uri of ghee for a month of thirty days,

30 cocoanuts, 60 tender cocoanuts, 480 plantains, . . . . . of honey, 15
palam of sugar and five nafi and one uri for panchdmyitam for thirty
days.

For conducting the above worship in this manner from the Ist day to the
30th day, as long as the moon and stars (last) and in succession, 250 panam was
given, For this amount, we shall conduct (the above) in this manner,

He, who does injury to this gift so as to stop it, shall incur the sin of kill-
ing a tawny cow on the banks of the Ganges. The result of (properly administ-
ering) this charity is half of Indra’s status.

In the same year on the 4th day of Karttikai, 50 panam, was also given,
and it together with the above amount-in all (makes) 300 panam.

No. 4—On the east wall of the Amman shrine.
Text.?
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Probably stands for &%aa_afr_g_ge@%)_g @a_/g_lg

The detail would correspond to 4. p. 1607 December 3, Thursday (not Tuesday); Hastra 22,
Registered as No. 62 of the Trav. Epig. Colln. for 1085 w. 5.
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Translation.

On the 21st day of the Karttikai month in the Kollam year 757, corres-
ponding to a Monday with the dasami-¢ithi cf the second fortnight, Ayushman-
yoga and Hasta-nakshatra, the following declaration was made:—

Ichchuran-Kesavan of Makilanjeri-illam in Kilakkadaikkivu, a suburb of
Kadaikkavu-desam, gave 63+ %+ kotfai (of paddy) per year for (the expenses
of) the Chittirai-vasantay (spring) festival and for providing 2 naZ of rice for
daily worship to the god Bhutappandisvaram-udaiya-Nayinar; and for this, the
following lands were set apart, viz.,

o+ 380 « - . .. of landin Kadukkarai-pallam in Alagiyapandiyapuram;
o5+ 15y of land below the Viraneri tank,

i €., from the two together, 3% + tho+3ls .. . of land: excluding
: ¥ . - of land, the balance is % + 5+ 4v + ... . this together
with . . . & ... of land givesin all, 5+ vds+ .. ... of land.

"These lands shall be enjoyed as long as the moon and the stars endure, after en-
graving the deed on stone and copper. When (they are) thus enjoyed, the follow-
ing scale of offerings (arulappddu)shall be provided :

1 Aew gigor wrfflamss8 ) o,

Ao srayor yowssasrefl,

Aevd peru gur gosssrafl iffmss 8 yeorded gordaraf 254,
el Bor srell yasssrad qifflass Spmr,

@arUgLr gorssref qprsfflomss 8pear,

=S W Y SUB N3

e@soar, It is not understood why one kalam of 12 Lupuni per day should amou nt. to only 83
kurunt and 2 ndl instead of 7 kalam or 84 Kupruni correotly.

1 @esrfurs,
D
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namely, 83 kurupi and 2 nali at the rate of one kalam (?) per day for
the 7 days of the Chittirai-vasantan festival, and 2 nafi of allippadu per day for
the daily offerings;

giving in this manner, this shall be conducted-

This is the writing of Ichchuran-Kssavan, who wrote and gave this deed
of agreement, having provided as above for the god Bhutappandisvaram-udaiya-
Nayinar.

No. 7—Two records dated in Kollam 790 and 793.

The two inscriptions whose texts are given below are dated in Kollam 790,
Chittirai 13, ba. 7, Monday, Uttiradam, and Kollam 794, Avani 7, ba. 12, Friday,
Punarptitam and their English equivalents are respectively A. p. 1615, April 10;
Monday *17; *44; and A. . 1618, August 7, Friday, *57.

They relate to certain endowments made by two private individuals Perya-
kutti Velayuda-Perumal of Mulainallar in Nafji-nadu and Satin Silaiyﬁn—Ariya-
kutti residing in the Ravivarman alias Kulasekharaperumal-perunderuvu of Tiru-
vidangddu in Malai-mandalam, for conducting worship in the temple of god
Bhatappandisvaram-udaiya-Nayinar at Bhutappandi, a village in Nanji-nadu and
for providing certain offerings to the god on particular occasions. The two records
are full of symbols denoting land measurement and contain in addition details relat-
ing to the provision for the specified offerings. They have not therefore been
translated.

On the south wall of the Amman shrine.

Text.!
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On the east wall of the Amman shrine,

Text'.
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No. 8—Record of Ravivarman: Kollam 834.

The subjoined inscription, which is engraved on two sides of a stone set up
in the Bhatalifigasvamin temple and which is dated in Kollam 834, is in the Tamil
language with Malayalam forms and in the Tamil alphabet.

It is a record of the time of the king, Ravivarman alias Siyaivayumutta-
Tambiran and states that when he was staying in his new palace at Bhutappandi
for the purpose of worshipping the god of that temple, the temple officials waited
on the king in a deputation and represented to him, that certain tenants who had
taken out the temple lands on ordinary orri and mélvara-oryi were pressing for re-
lease from their agrecements, and that such a procedure at that juncture would
entail some loss to the temple revenues. But the king, however, overruled these
objections, released from their obligations such of the tenauts as had taken out the
temple lands previous to his reign, and ordered that his decision should be engrav-
ed on stone and set up in a prominent place. The oral ovder of date Kollam 834,
Chittirai 17, was expeditiously engraved on stone and set up in the temple two
months later on the 22nd day of Ani of the same year.

About this king the State Manual has not much information to give,
except the fact that VIra Ravi-Ravivarman succeeded Unpni-Keralavarman in
Kollam 827 and was himself succeeded by Adityavarman (836-853 a. £.) In
another inscription of this king dated in Kollam 830 and found engraved in the Kyi-
shnasvamin temple near Keralapuram, there is mention that he exempted from
taxes certain lands which had been granted to the temples of Krishna and Pillai-
yar at Ravipuram (near Keralapuram), by a resident of that village.

The details of date furnished in this inscription-namely, Saka 1581, Kollam
834, Ani 22, su, ekadasi, Monday Satta-yogam, Idava-karanam snd Visakha-na-
kshatram would give A, D. 1659, June, 20 Monday, as the English equivalent.

Text.!
First side.
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Translation.
Hail I Prosperity! May auspicious things happen !
Many individuals were in the enjoyment of the temple lands taken on lease
from the sribhanddara of the god Bhatappandisvaram-udaiya-Tambiray on the

]

-

1 On the possible derivation of anavilkal, see Vol. V, pp. 168 and 204 ante.

Viyakam is the form which Malayslis use for Vigakha, sa being transformed into ¥ a8 in

Pushya or Plifam=—Payam.
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nilaorre and mélvara-oryi (systems of tenure) and some of these harassed the
falattar saying that they should be released.

When king (nayipdr) Havivarman alias Siraivay-Muttatambiran was
staying at the new palace, having been pleased to come to Bhutappandi on the
17th day of Chittiral of the Kollam year 834 for worshipping the god ( Zambirdz)
on Mondays (#ingal-vachanam), the tanattar and pillaimar supervising the temple
affairs of Tambiranar went in a body (to the king) and represented in his presence
the loss that would result in redeeming the mortgages of the temple lands taken
on lease and melvarasx tenure; and the king after conferring with the temple sub-
ordinates was pleased to order that mortgages made by others shall be redeemed,
to the exclusion of the leases made, when such necessity for them arose, during his
(own) time.

In accordance with the mandate to the dpavdkkal that in this manner shall
the exception be made and the order engraved on stone, this is the declaration
which was incised on stone or the 22nd day of Ani in the Kollam year 834 current
after the Saka year 1581 (had expired), which was a Monday with ekadasi-ti¢hi of
the first fortnight and which had $atta-yogam, idapa-karanam and Visakha-na-
kshatra.

No. 9—On a stone set up at a street.crossing.
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Third side.
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Translation.

On the 19th day of the month of Tai in the Kollam year 867, the follow-
ing deed was engraved on stone and issued from the sribhanddra of god Bhutap-
pandIsvaram-udaiya-Nayindr at Bhatappandi in N anji-nadu to the saliyar
(weavers) residing in the said village.

The following oral order was passed classifying certain lands belonging
to the saliyar as second class, pemitting them to live in the northern suburb (va-
daséri), and directing those who had given up their residence to the west of the
lane (ndrdsam) to live in the chéry.

if any one committed an offence in the Siliyar street, paddy seeds, vessels
and chattel, cattle and yarn shall not be transacted with them on credit. The men
who offended shall also be brought back and shall be subjected to a punishment
(equal to that of ovne guilty) of cutting off another’s ear; and after securing ade-
quate compensation from him commensurate with the offence, he shall be permitted
to live in peace.

If the rdjakarattar demanded a personal security, one of the six vayirdui-
wdr shall give it. If the wvayiravimar absent themselves a security shall be de-
manded of them also for the non-stoppage of worship at the southern gate (of the
temple).

(Thus), this epigraph was engraved on stone and copper to continue as
long as the moon and stars (last) and in the line of succession, The order of Adi-
chandesvara,

Be it well.,

No. 10—Erichchakulam record of Kollam 804.

The subjoined record which is engraved on the outer wall of the Siva tem-
ple at Erichchikulam, a village three miles distant from Nagercoil, relates to the
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gift of some land, which a private individual named Keralan-Eduttayidam (ayu-
dban) of Tertr alias Alagiyasolanallir, endowed to the temple for the expenses
of providing garlands daily to the god Udaiyamarttindssvaram-Udaiyar. The
donor is said to have waited on the king Jayatunganattu-Muttatambiran at
Kollam aud to have obtained royal sanction for the exemption of some of the taxes
appertaining to the land in question. The name of the king is not specifically
mentioned in the inscription, but he was apparently Vira Ravivarman.

Text.!
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15 Cuanawrst ar® Faflabd oerur. n-

16 Seyi oo swior & greaoe o r-

17 e w s8@yma@ B9 ps -

18 &8 wsl@gar Quiu_g grardn8pusr -
19 wis arenl ulwepsn 00 sriv [*1]

Translation,

On the 17th day of the month of Ani of the Kollam year 804, Keralan-
Eduttdyidam of Ter alias Alagiyasolanallur in Nanji-nadu, gave the following
piece of land for (the supply of) garlands to god Udaiyamarttandesvaram-Udaiyar
at Brichchikulam, namely,

three Auft of land under the southern channel of the central sluice of the
Erichchikulam tank in Nafiji-nadu,. .. .. ., in extent.

When Keralan-Eduttayidam-udaiyan went to Quilon and paid obeisance
in person® to the king Muttatambiray of Jayatunga-nadu, the king was pleased to
make a gift of the mélvaram, vasi and vinivam* on these lands for the (expenses of
the) supply of sacred garlands to the god Udaiyamarttandesvaram-udaiya-Nayinar,
and a deed was drafted accordingly in the name of god Mahadava,

Registered as No- 84 of the Trav. Epig. Colln. for 1100 M. &,
The numeral « is a correction over @.

The expression used is mukam-kattudal, showing one’s face, i. e, making a personal repre-
p b1 ’ 1 y p P

sentation.
Vinivam may be a Wrong entry for viniyogam or vinibsgam, a particular tax due to the king,

e W N o~

F
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No. 11—Two records belonging to Nelveli.

The village of Nelveli is near Kulitturaiin South Travancore. It has two
temples one of Siva and the other of Vishnu, and the subjoined two damaged in-
scriptions in Vatteluttu and archaic Tamil characters are respectively found there,

The first record is very much damaged, and nothing more can be gleaned
therefrom except that it is a document relating to a mortgage of some lands
because the words oyri and padukalam are used. The Vatteluttu alphabet used in
this inscription can be attributed to the 12th century a. . approximately.

The second inscription engraved in Tamil characters of the 10th century a. p.
mentions the names cf a number of individuals, who have been called . . rumak-
kal-irupattoruvar. It is possible that they constituted the members who controlled
the affairs of the Vishnu temple, or that they had conjointly contributed towards
the building of the shrine in question. One point is noteworthy, namely, that a
few old proper names of persons are found mentioned therein, such as, Klran,
Somasi (Somayaji), Sendan (Jayanta), Murukan etc.

(No. 40 of 1096).

1 ..., o Beap wran® sHFQefe! Far .. .. ... gwren
T vy E@G6-

2 e ars@ Henrflons . e , ., , . eofialls sliir@ @-.
& .. ... @@'lnm}rr‘gb}ﬁé~

R - Quis erafi[a i @@@ar 61 gov Omev guh g~
....... Brr Qi . .,

S . b URsBLE Peppse Qsrann g.

(No. 41 of 1096),

oot uf [1%] @uof Ssremr . L L L . . uSg ... .. ST e Lo ewRlus
e [6f] mrwdRs s s san [£] | Grawr® saw s

Ce. s OBES aBUSQeTmRE . . . et Qs pevwri
LOZoT W T I T LI GRT 6 5.0 0 UIGRT @ (5T & 61 % GuT 661 6T 5 b 6o 15
werlluerévg Qenwr&urt &1 gsey Forar 8fgres Qongan
BrQurBrusan i QFig orirusn BéDrwaf ra

& 6ol OVIEOT FWIBBEHN 7T WG T &OTHT 5, |

SATNE GGG 50 ITLTE & rar pIHEEs AR S5
Arllur B srrrwes s QoG5 WPESEs Farer

O CC =3O Ia OO DD

No. 12--Two vatteluttu inseriptions at Karaikkulam.

The subjoined short inscription is engraved in Vatteluttu characters of the-
16th century A.D. on the lintel of the Siva temple at Karaikkulam. It refers
to the gift of the stone beam (uitiram) to the temple of Mahadsva at Karaikku-
lam by a certain Kuttappalli-Nayar.

(No. 35 of 1095)

1 sreasa orGsar Qardda Sl e Qrlp [avs duef]-
& dludol srum@L saviéE BsQs o 5850

1 Iiis also possible that, Swnichcharichchuram’ is the name of the temple.
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At Sanachchal near Karaikkulam there is a Vishnu temple, and on the
yali-screen at the entrance of this shrine a Vatteluttu inscription has been en-
graved. It relates to the gift of the step-way by Kaman-Kungan of Mayilam.

(No- 87 of 1095).
apad uf [1*]
wude G-
Gl SlTLDIIiI-
GaTPT L
e el & & g
BaQsr[afev]ad
WFins 058 pas[a]

=1 OO O OO b

No. 13—A Yatteluttu inscription,at Yellanad.

The subjoined inscription is engraved on the base of the balipitha of the
Subrahmanya temple at Vellanad in the Trivandrum division, It contains no
date, however; but the Vatteluttu script is attributable to the 14th century a. p.
approximately. A certain individual named Kandan-Adichchan is said to have
erected the stone dali-pitha and to have made a gift of some land having the sow-
ing capacity of 150 nd/i of paddy seed, for providing offerings to the god.

Text.'
anad (o [1¥] swn [ @) B¢ ar L
9@p DrfS 5 syt Qer-
= (mp] 59 drar®@ o1 p>p-
6u i) B4 [ ur®)
Qulearg wppo HsHer . 1 .
wésdls sy . . Gylsm

S O bk OO DD =

No. 14—Kulattummel record of Kollam 773.

The Muliyar temple at Kulattummal in the Trivandrum division has a
Vatteluttu inscription of Kollam 773 engraved on the north base of the mandapa
in front of its garbhagriha. It mentions the names Kichcheri Suvakara-Nara-
yanan and Madsvan-Suvaran, who were apparently responsible for the erection of
the mandapa.

Text.!
amerwhi (nren®@ fls&s @yr-
G p] Yo RéQef sarss srrr@u-
o1 gy i@ G et e r gy,

QO IND

1 Registered as No. 44 of the Trav, Epig. Colln. for 1095 M. =
2 Registered as No. 45 of 1095 - =&,
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No. 15—Two records from Uliyannur.

The Siva temple at Uliyanntr contains the following two inscriptions? in
Vatteluttu characters of about the 12th century a. p., one engraved on a slab
which has been paved in the namaskdra-mandapa; and the other on the south
base of the garbhagriha. Both the records are unfortunately damaged; but the
former contains enough traces to indicate that it is a deed relating to a gift of
land for the maintenance of two perpetual lamps in the temple, while the latter
states that a portion of the temple was built by Kandan-Kandan of . . . ndakadu.

(No. 131 of 1096).

..........

1
2
3 ey ... .. . B

4 wssrovfalc g sy § )55 ea-
5 @ Qurs[eremtd Iy w]saan-

6 wosSs . .... ... Bsrh-

7 agor Qe .. .. ... e Lor-

8 aflum ... ... .. D -

9 ’@@yé@ G wrerer -

10 By Yesm . . ..

11 aepdan @ps-

12 srifurew @upus-

13 g srf yfiyo [Qsr]-

14 am® 56 grdors @[ reir]-

15 0 Ozrasss sari [Fuw]-

16 @8 s @@nrer cplg-

17 86 apilgrilg d-

18 L@ Qergigs saar gr-

19 a@onr®s srer usHreTi_aoré-

20 sraw Qurer . . . ul®
21 Qedvefleg . . . .. au ar

22 psmrer oy ... .. pL-19-
28 dsamr @ .. ......

24 &si_avar 2..... 5‘5@-
25 ®yszm &, ...,

26 Qurgser saigay . . .. .
27T Ogs Ssrary . .. ...

28 18 wmasFrm
29 J/u:lli:ug [,

30 guuss .. ..
31 i@ sl ., .
32 wyk maw_wy .., .,
33 GTDUITLT@&' .....

- 1 No. 129 of 1096 from Sattakulam is a recent inscription:
sagmed omilotlge aluosid) cmildlow £ 0 § g 260 o Fre-
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(No. 130 of 1096).

1 ... encerl® sovem s UBQFs L6S 19 g

No. 16—An inscription in the Kunnursalai temple.

A Vatteluttu inscription engraved on the base of the Subrahmanya temple
states that the temple was constructed by two individuals, Sattan-Govindan and
Kandan-Sattan of Narpaikkattoir. Kunnursalai is a village seven miles distant
from Trivandrum, and Nayaikkatttr is the name of an ¢llam a few miles from
Kunnursalai.

(No. 36 of 1097).
ﬁgf,@—fg W manpéar. Bi s FrgEsb Qsr-
e Bm e &7 L @h a’Wﬁf(ﬁ@llLb @0 g
s sladl] .

OO DO e

A Tamil inscription in the Tiruchchittai temple.

This inscription is quite modern, being dated in Kollam 1066, and relates-
to the construction of the temple tank at Nedumangad, at the entrance of which it
is engraved.

(No. 40 of 1095).

@&rméﬁr @ 2@~
ol L 2 DRa giS-
dlarrsggm e-w? Q-
F&5 wri_en giio-
@ 8 plndés-

& 0

OV O e OO0 D

No. 10—Inscription at Parappangod.
The Vishnu temple at Parappangod has a few inscriptions, of which
only one? is in Vatteluttu, but it is too fragmentary to be of any use. A

1 Near Nedumangad there is a Bhagavathi temple at Aruvikkarai. It has a few pillar-labels in the
Malayalam script. The malai-katti (garland-slab) has a damaged Vatteluttu inscription.
(No. 39 of 1095) 1 @S2 Moow ool s
2 soaslne. o8 @R eiglog
3 geTOSIAY EOIgYTIY ajuaomocd
4 @Qerdsig @y . ab Beesml @oTal),
(No. 38 of 1095) .. w0 Qerlie ... Qslpuw . .

2  Seems to be some contraction.
8 The following syllables are decipnerable in this record, No. 41 of 1095:—

o . #=a60@ urnuaQarl @ st g s .., . - Q5 wherflunrd e ..., ..
@yt sre UGk L LB ... 80y ymr uf L e . WED ..., . wlLriédg Gud
R PEB@D BT .. ... .. s @ Aug 5er® wrdvwyn .o, .. .. Srgy Quearays, .

e C5EQar @ sardr saser warefl€ , .4, 0,00, . gy Qsrergs @ &
FO@ @, s7@B,, ... e

G
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few of the pillars of the temple have unimportant tabels! recording the names of
their donors. The third dated in Kollam 845 relates to the repairs executed to the
temple by Isvara-Narayana of Karekkadun, and is engraved at the left of the
western entrance into the prakdara of the temple.

(No. 43 of 1095).
Zoyar 306NG HIOVAN03 000M0_IOMINIWEMEHNHO HIMAR H2AHSQY
OBIHQO SISO 1S 160mMIH0 MSV M BB BISQ! |HRIOR -
o208 ©20J0 QlladRrIse OBIHEW @GS olem | 56 015 @

0 N

ER® BUGON e UWrFsde® @eeeSelee dodels MDE BHITd
oslao
5 @odols mDe et WdY &9 ®ac allasanse Or e@ocd Yn—

e @6
&

Translation.

When Igvara-Narayanan of Karekkadu built the stone facing of the
Kulakkadavu, paved the path from the western gate (of the temple) up to Kulak-
kadavu and erected the vilatku-madam (the lamp porch) in Kollam 840 and they
had become ruined, 64 £6l length of the stone revetment, 35 k6] of stone facing,
88 kufi of paving, and 14 46l of vilakku-madam were repaired in (Kollam) 845,
Be it well !

No. 18—Kesavapuram inscription of Kollam 746.

The Vishnu temple of Kesavapuram contains a Malayalam record engraved
on the west base of the mandapa, which gives the date of its construction to be
Kollam 746. 4

(No. 120 of 1096).®
1  aodl O@esstaia O AdedchaiSO) GAMIVWASS® aimoslabo-

a1es |eecd QIAM OmeQl-

9 oo HEMEN 6BV cha oo alledlestad emeaImo &S) [ O] d-
@YD) wrar@* HhFFPes SO

3 oo G- 26Malo o IEMITIND EVHOD @S| AMKHeMEUIOND
HMIFBHOD)

4 OCO0EE . . . a4l ... Sl ais]?

1 (g) ®oPamsg memiloanmd awoailem,
(b) so®EEO mggdﬂ’o H0gIWoal) adsmles.al (@] ,
© u’\m:{ﬁcﬁmag% @PWICh SHBENIHOM,
Some symbols which may stand for edhogya is engraved ai the beginning.

2

3 Registered as No. 121 of the Trav. Epig. Colln. for 1096 u. E.

4 These words are engraved in Vatteluttu.

5 Another incomplete inscription (No. 122 of 1096) has the following words:
@B 52l O ZoMAISOD e &S,
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Translation.

Hari! On the 9th day of the month of Vrischika in the Kollam year 746,
[Vamana]jdevan of Pananipya-pallikkal, a member of the samuddyam (assembly)
-of the temple {mukkal-vagtam) of Tirukkssavapuram, and the kapakku (account-
ant) Vikkiraman-Davan of Koyilpuram, completed the work of the mandapa and
........ Marttanda . . . . . of Tottakam in Manikantheévaram
the step.

No. 19—Changamanad inscriptions.

The subjoined three inscriptions belong to the Siva temple at Changama-
nad. Of these, the firstisin Vatteluttu of about the 14th century 4. p. and
records that a certain son of Viman of . . . ravikkal contributed towards the
paving of the temple, while Panikkar had the adhishthdna constructed at his ex~
‘pense. The other two are modern ones in Malayalam.!

(No. 132 of 1096).
1 .. ..rdf4s0 airen wa&r Qavddin , , .
2 soaylran® ypsQs B rerayn ul)emf-
3 Wésr sowrés

No. 20 —Quilon inscription of Kollam 513.

This inscription is engraved in Tamil characters of the 14th century a. p.
on the four faces of a slab of stone set up in the compound of the Ramasvarasvi-
min temple at Quilon. One of the faces containing the beginning of the record is
completely damaged, and only a few letters are still legible to show that the
face had originally contained writing. From the subject matter derivable from the
available portion of the record, it is however learnt that this is in some way con-
nected with the inscription of Kollam 513 which is engraved on the south base of
the same temple and which has been published on p. 46 of the Travancore Archee-
ological Series, Vol. V. From the present record, we learn that three compound

1 The second inscription reads:
1 cre@ wm @08 af)s-
9 i = ogloied oon.

4 o moaygdlayos quds,

The third inscription is a very modern record and reads:
ajomh allgle esad ollas cud Fle1ds S O WD Mmoo AT (o,
No- 135 of 1096 is a fragment; but the Vatteluttu script in which it is engraved is of some
antiquity (10th century 4. p.) It reads
Jol a1 JAEN
@bt uEpger..,
¢Qeldsgragb...
ri oasGersra g..,.

gafi@ Y& ...

Ot W —
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sites ( puragyidam) whose boundaries are mentioned, were given by Pavan-Kssavan.
on kardanma tenure to Afijuvalikusavar, and that Kannan-Raman one of the party
who took over the lands having died, they came back to the enjoyment of the
bhandaratiar. Periyadevar who was in charge of the management of the temple
having suggested that a certain sum may be paid to the temple treasury and the
lands redeemed, Sattan Marudappillai, who figures in the Tamil record of Kollam
513 mentioned above, offered to remit the specified amount of achchu and other
dues into the treasury. He then received the necessary documents for the lands
from the temple, and finally set apart these three sites as dévaddna, for meeting
the expenditure of providing, as his charity, four nd/ of rice for the morning
offerings of the god. The inscription ends with the pious hope that this charity
will bring merit to the king, the country, the city and to the eighteen sub-
divisions.

The three sites mentioned in this record have been specified in full in the
published epigraph as Vayiravanan-tottam, Araikkal-puraiyidam and Vayalig-pu-~-
raiyidam. Kayalil, the village to which Sattan Murudappillai belonged, appears.
to have had the other name of [ VI]rapandiyapuram also.

Text.!
First face very much damaged.
Second face.
1 ., ar- 17 er aaz/@'a?--
2 @ubu- 18 wfs me-
3 r@wsr- 19 aré@s
4 sre@ues- 20 sroram-
S afssms 21 @w ergy-
6 GspaeEn 22 Bézbhe-
7 90 qu@- 23 as@e
S nmrew()- 24 @aQeur-
9 s6vd- 25 % ana-
10 & @glul- 26 &Gan-
11 yen - 27  awi- &~
12 W9 per- - 28  awawrer
13 oo wr- 29 Qrrmer
14 ao gpar- 30 ioféen-
15 @or o~ 3l sba G-
16 er Qssa- 32 alar-
Third face.
1 %iugQus sw- 6 s F@iuah-
2 sEl yslul - T &@8& sa Qui-
3 [@] @@= wswers- 8 w@sar wr-
4 ssri Y agrad- 0 @7 srwed wan-
d seU Qur ge- 10 L_,rg(ésrsrrﬂ‘;é®

1 Registered as No. 55 of the Trav. Epig, Colln. for 1095 a. k.
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11 Qowssas &b ss- 26 e v agin G-
12 @ Lfor Qoven@- 27T ismé @Osla Q-
13 aauisn . 7 wr- 28 ymrdh 55 g
14 ebrigo.joorer 29 emwi_rar C_L,o;béo %=
15  srdledv &r g ger 30 1@ miGen.
16w glGerder [ause) 3l ran @ araeEsm-
17 @weuss aurm- 32 é@ nremd yfPy-
18 & QuAu@s- 33 v ew Brmdorsmsn
19 e srdeyi w- 34 srBporGgSsram-
20 @ rrSsTHEH M- 35 1 e@mgllerer
21 re@s &Psm @- 36 serwerss s-
22 seser 8 ewa- 37 g Qaly -
23 e Lebr_rrs- 38 Lyé& PS50 sa
24 56 s%bouwt ani~ 39 Bwdusf Qud-
25 @& wpgid Lper- 40 w OsaQarar[*]
Fourth face.

1 Qo @rr- 11 seorgps

2 srdiar B- 12 @wés

3 @QLDEG‘H— 13 afev S s

4 @i B 14 & afsv (of -

5 LB 15 @25 Go-

6 5804 5- 16 or (af 276-

7T @0 ub- 17 20w wR-

8 GQerer of- 18 Qgar .

9 Q@Qepuw- 19 gr ...

10 sassx0 20 Haw . .

No. 21—Mudakkara church epitaph of A, D. 1771,

In the Mudakkara Church amidst fishermen’s quarters in Quilon is set up &
tombstone bearing the following epitaph: :
Text.
HJ D CLEMENS JOSEPHUS 8J
EPISCI COCCIIN AQUE P1US AC DO-
CTUS QUI EXACTIS IN HOC MUNE-
RE 24 ANNIS OBIIT COLANI D 31 JAN 1771

e 02 0O b

No. 22—A modern record of A. D. 1828.

In the BhagavatI temple at Quilon there is an inscription in modern
Tamil, dated in 4. p. 1828. It states that the goddess Bhagavatl of the temple
appeared in a dream to Afigappa-Jamedar on a Friday night and desired that a
temple should be built for her. Through the good offices of Col. Woodhouse,
a piece of land was obtained as a gift for this purpose, and a shrine was erected
for the goddess,

The record mentions that a number of Indian officers in the battalion sta-
tioned at Quilon—Muniyappa-Subedar, Kumarappa Subedar, Subedar Venkata-
sami-Nayakkar, Asst-Jamadar Virappa-Nayakar, Maduraimuttu-Jamédar, Peru-
mal - Jamadar, Angappa-Jameédar, Havaldar Mokkam - Singh, Trial - Havaldar

H
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Kegava Singh, Dr. Muniyappa, Kottuval Ramasimi-Nayakkar, Pafijanigam
Ramayyar and many soldiers of the battalion, contributed their mite towards the
building fund.

Text.!,

1 ssHAn20 a@apn Quud &8 - Q55 reaBuibwra Quiisaf_-
g8 Qeipluwrgfsd ang Osrar@er, g5 Queren G-
arp e Cusrde Cardd giew ré® g s Ce amGvar o Q& r a1 @ eir.
@uzer is Gpsrsluw ms & HET T 0o L. @f Gig FIW T Woy -
aer S5 H[@aw]

9 Qurds Qerssr-

3 CowAsis

4 Qe Osrerar-

5 @ Quendw G-
6 Qur si5Barap

7 wrésngs @uer-

8 o Qeresd Qumr-
9 8 S smie

10 &5 pay aurm-

11 P& Garan® a-

12 &gy Gt ,g;/GTl’l'F-

13 =

14 weureflu s

15 wf cdepil® gp-

16 sfwcur #Qu-

17 sriées o155 r-

18 & @sarps-

19 or yem @p-

20 & Guriu

21 #Qusrmmw

22 [s]ard Qsly

23 ey Qelugri Qam@r rd @i~

24 Gamo woub &L & QaGusrit oo

20 wésmd Wo b DRI s CrQusrs-

26 b meud Qupures QsQusrmn el -5

27 ®siu OsCusrmn ey Junsri

28 Cusi Quriss Hugtd SRGM Joe-

29 ATl eru@iEn gl i Quwei Qger-

30 FmE adwsran GusCurerp -

31 erd) [gaileenn cré i gpefustsusr

32 cg/alms@cb C&r S marmed -

33 werl guésme gaerd Qzri_y

34 Yamuw fwear LeFrihs @poliiaps @ -

30 pulirTase ywdsti @UéESET Fiir-

36 Ssor Yo Caugnts o1y L. B pioLh

LS

1 Registered as No. 56 of the Trav, Epig. Colln. for 1095 M, x.
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37 Wl % ewfs L0 sars Burer gl -
38 Lrerin upSSeen sirer LE N F -

89 owrea HYreiu belusei gaisar
40 Qerpluersfpe [aig] CaareaflsHera-
41 w Qerargyar [*)

No. 23—Two records of Alatturkkavu.

The following two' inscriptions come from the Subrahmanya shrine in the
. Alattarkkavu temple near Kilimanar. Of these the first is in Vatteluttu and is
well preserved.

Text.!

QaT oD FaridF wremP @ 1@prit B el oer uer afl & & B &-
st yE@rine ey pEFw 6T ofl et p S BT rTL-

anear Bfdis@rwer oS rar[o*] sflhad gb dumoy srif-
yib G-[ap e Ceny matiss sl Hus&a [1*]

0 DD

Translation.

In the month of 1davam of the Kollam year 616, Narayanan-Tiruvikkiramaxn
of Pallimapgam, the agent of Sankaran-Akkiraman of Vamanapalli had the stone-
work of the basement (adhisthana) completed, the irumbu #d@/ apd the finial
(kudam) pot (of the sikhara) covered with copper, and the consecration ceremony
performed.

The second inscription is an unimportant label on a stone lampstand in
front of a Madan shrine. It reads:

aigoailgomo annjeernond igllajm

No. 24—Three inscriptions at Pakodu.

The following two inscriptions are engraved on the base of the pedestal of
the Nandi and the Dvarapalakas respectively of the Siva temple at Pakédu in
South Travancore. They bear no date, but record that the images were made by
Govindan-Govindan of Axuvalli and by Sankaran-Sriraman, who are said to have.
belonged to the akkaradési caste. '

(No. 37 of 1096).

1 9é3,6 58860 g paorall Oairds-
2 Qs Qardsbsar Qedlss @ap2,

1 Registered as Nos, 119. and 120 of the Trav. Epig. Colin. for 1096 . =,
The following two labels in Malayalam are found in the Siva temple at Davéchchuram near
Kilimanir.
Nos 115 of 1098 —se0Hm0 emoamgjmawd domdas.

No, 117 of 1096 —— s av0890me> R (amoeessmas@n%) alsmles aimlayy mm o,
No. 116 of 1096 ——osS)@50s adbalaitd Heree llatos @ed o (Vatteluttu).
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(No. 38 of 1096).
1 HYisr0sHeaflev ap[a]n shs-
2 oar Brrver QFndés [ marlogsi.

The third inscription is engraved on a stone near the outer entrance of the
same temple. It registers that the flag-staff was installed on the 25th da
(expired) 4. e. the 26th day of the month of Minam in the Kollam year 7[6]3, a
Friday with RohinI-nakshatra and the pafichami-tithi of the fortuight. ~The
English equivalent of this dae will be 4 ». 1588, March 22, Friday; :34; +27.

(No. 39 of 1096).

1 angls aga@ uFg FT . . [@em@‘;mﬂjob ayogo )

2 [M] emoglo & o [0 Gon. | ox]ong Qﬂm@[o](mo

3 a0 Qsmp onss | DR 60006 Qo oY al-20IBMOD b ot
4 WD iQo EPVOHOM HESH HOW | BBHoNG Q10805 20—
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Q[db].
Translation.

Hari! Hail | Prosperity ! )

In the Kollam year 7[6]3, in which Jupiter stood in [ Tulam], on the 25th
day expired (7. e. the 26th day) of the month of Minam, which was a Friday with
Rohini-nakshatra and the fifth tithi of the first fortnight,—on this day, in the
Karkataka-rasi, the installation of the flagstaff of Mahendramangalam was fixed.
The money (required) for it was taken from the dévasvam (temple funds), and the
work was carried out by Purushottaman of Sennavali.

No. 26—Tamil inscriptions of Alagiyapandiyapuram.

The subjoined inscription is engraved on the north and west bases of the
Venkatachalapati temple at Alagiyapandiyapuram. It contains no date, but the
Tamil characters are assignable to the end of the 13th century a. . The record
registers two separate gifts of land by the nagaratzar (trading community) of the
village—mukkdani together with the tax on another bit of land 8 md in extent, for
maintaining a perpetual lamp in the temple of Emberuman, and 3 md for the
sustenance of the priest offering worship to the deity. Another inscription on the
south base of the temple mentions another gift by the nagarastar of 5 ma of land,
which was left in the hands of a certain Serakdnar, who had to supply six ndl
of rice daily for the temple’s requirements.

(No- 19 of 1087).
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(No. 16 of 1087).
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The following two inscriptions are fragmeutary: the fivst refers to the gift of
money by several individuals for the purpose of maintaining twilight-lamps in the
Vishnu temple at Alagivapandiyapuram, and the second toa gift of 1 mg of
land for providing offerings to the god. Among the names occurring in the former
record, the following are interesting:

Kulagekhara-Pandyadaraiyay, Uttamaraman-Vimay alias Devendrasetti,
Mandalasvamigal, Rajamarttandap-Pallavaraiyar, Tennattaraiyar, Keralan-Samai-
yadittan, and Kariyan-Porkoyil.

(No. 15 of 1087).
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(No. 18 of 1087).
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No. 26—Two inscriptions' from Mudukulam.

On a pillar in the namaskdra-mandapa and on the balikkal of the Pan-
davarkivn Bhagavati temple at Muduknolam in the Kayankulam taluk are found

1 Registered as Nos. 97 to 99 of the ‘Trav. Epig. Colln. for 1092 ¥ &

I
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these three inscriptions. From them it is learnt that the balikkal was set up by
Raman of the Alankari-illam, probably a Nambadiri brahman and by Satkara-
martti in Kollam 8[6]5, probably the architect.
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No. 27—An inscription at Ramapuram.!

This inscription engraved on the brink of a well at Ramapuram states that

the well was constructed by a certain Narayanan-Kumaran of Mambara in Kollam
973.
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No. 28—A few label inscriptions from Bharanikkavu.’

The Bhagavati temple at Bharanikkavu contains on the lintel of the
northern gateway, a few names of devotees etc., engraved thereon., These labels
have no dates, and are in Malayalam No. (1), Tamil (No. 2) and Vatteluttu (Nos.
3 and 4). No. 5 which is engraved in Vatteluttu on the north base of the central
shrine gives only the date Kollam 818, which may have some reference to the
date of the temple’s construction.
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1 Registered as No. 100 of 1092.
2 Registered as Nos. 101 to 105 of the Trav. BEpig. Colln. for 1092 u. x.
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No. 29—On the east base of the mandapa in the Ilandur temple.

, Text.
1 welldiu palfi’y e
2 Ludd mrus-
3 7 uefl@Lbés 2 gy lHlr
4 e .. ...

Translation.
This adhésthdana was constructed by Panni-Nayar of Palippapa~vidu.

No. 80—Three inscriptions from Adur.

The following three unimportant records® are found engraved on a stone
built into the floor near the north gateway, on a pillar in the Valiyambalam, and
on the east base of the central shrine respectively of the Kankalanathasvamin
temple at Adur in the Kunnattur taluk,
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No. 31—On the yali stone of the Yishnu temple at Sanachchal.
(No. 37 of 1095).
1 egad of
2 wldeg-
3 @ srwm-

Registered aa No- 106 of the Trav- Epig- Colln. for 1092 M. 5.

Read B .c_rard (Skt. wyfergr).

Registered as Nos. 107 to 169 of the Trav. Epig. Colln. for 1092 u. u
Probably @goﬂ_%_

Probably anoad,
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e
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Translation.
Hail ! Prosperity !
Kaman-Kopran of Mayilam made this flight of steps and this . . . . .

gtone.

No. 32-- In the Bhagavati temple at Aruvikkarai.

The Bhagavatl temple at Aruvikkarai near Nedumangad contains only
a few pillar labels and one damaged piece of writing on the malazkafti stone. They
are all published below, with a view to bring together all the epigraphs hitherto
examined, though they are unimportant.

(No. 38 of 1095).

é f56\)'5u 'Q'&L'.q.«_ur.i
Text.'
1
1 ewaeso-
2 golad
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4 @emall
2
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No. 33—Aykkudi record of Kollam 932,

This Tamil record dated on the 24th day of the month of Chittirai of the
Kollam year 932, and engraved on two sides of & slab set up in the garden known

—

1 These threo pillar labels have bean registered ag No, 39 ofthe ’i‘ra\'- Epig, Celln, for 1095 u. 5
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as the Karaiyalan-toppu, relates to the gift of the garden which was reclaimed for
cultivation, for the purpose of providing for worship to god Subrahmanya in the
village. The donor was a Sanku-Pillai v allaladevar, son " of Pinamalai-Karaiya-
lan.  Sanku is a contraction of the word Safnkara, and Kfumyalan is the name of
a caste. Aykkudi is, in this inscription, said to be a village in Kallaka-nadu

Text.'
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o
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No. 33—Kadukkarai record of Kollam 949.

This Tamil record in modern characters is engraved on a stone lying near
the Aramboli wall on the bank of the river Aldtturfu near Kudukkarai. It is
dated in [Kollam] 919 and seems to specify the measurements of certain stone-
works completed between the periods from Panguni 9 to Ani 20, and from that
date to the 30th of Masi of the same year.

S

1 Registered as No. 60 of the Trav. Epig. Colln. for 1087 M. k.
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It may be remembered that Kollam 949 fell in the reign of Ramavarman,
in whose reign extensive fortifications were built.
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No. 34—Arrur inscription of Kollam 571.

The following inscription in Tamil is engraved on the south base of the
Siva temple at Ayrar, a village near Tiruvattar. It refers to the construction of
the shrine in Kollam 571 by Maniya-Raman and Raman-Salan. The other
Tamil inscription on a pillar set up in a field near the same temple refers to a
charitable ivstitution of a water-shed by Sankammai ina way-side ambalam, in
which a panddram was also allowed to live, and attend to the supply of water, salt
and pickles to the wayfarers.

(No. 42 of 1096).
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(No. 43 of 1096),
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No.'85—Three Vatteluttu records at Aruvikkarai.

. The subjoined three inscriptions are found in the Krishpasvami temple at
Aruvikkarai, a village two miles to the east of Tiruvattar in S. Travancore, They
are engraved in the Vatteluttu script and are dated respectively in the Kollam.

1 Registered as No. 78 of the Trav. Epig. Colln. for 1084 . &
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years 411, 418 and 416. They record gifts of pieces of land made by certan pri-
vate individuals for the expenses of prov1d1ncr ofterings to god Purushottamattu-
devar ot Aruvikkarai. The temple does not contain any ¢ “architectural features
Tequiring specinl mention; but as its inscriptions are engraved on the base of the
four walls of the central shrine, the temple can be attributed to the beginning of
the 13th century at the latest, and it could not a]so have been much earlier than
this period either. :

The Vatteluttu characters in which the records are engraved are somewhat
peculiar, and exhibit already certain traces of decadence. The manner in whicl
they bave been shaped may perhaps be attributed to the personal equation of the
stone-mason himself. The secondary @ lengths, instead of being straight lines
added to the right-hand tops of the consonai its arc curved at their endg, like the
symbol for a secopdary i.  Ka which is split at the bottom has, in some cases, a
continuous loop; but it is still clearly distingnishable from c]m, which is formed
with a broader base. pd is shaped like e, as is usual in records of this period.
The word ‘Kollam’ has been spelt in "dl the three inscriptions as ‘kolla’ with the
final m dropped.

The fourth inscription of the temple is a-pillar-label! in Tamil dated on the
30th day of Aniin the Kollam year 830, and stating that the patt/ was the gift of
Jatavedan-Savitri, a lady of Palakkodu.
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2 Registered as No, 49 of the Trav. Epig.-Colln, £or 1096 . &.
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Translation,

Hail ! Prosperity !

In the Mithuna month of the Kollam year 411, Nariyanan-Kumarasvami
and Rama[n]-Mani . . . .. of Palakkddu in Tiruvidanksdu, gave for providing
daily offerings of the nd/ of rice to &ri-Purushottamattu-devar at Aruvikkarai,
i. e., for 3 Lalam and three kuruni inclusive of the transit charges,—

3 ma of land irrigable under the sluice-channel of the Perungulam of Mat-
tar, a village in Tiravidangodu.

This paddy of 3 kalam and 3 kuruns shall be measured in (two) six-monthly
instalments, If there should be any failure in supplying this paddy at least once,
double the quantity at default shall be paid; if there should be default twice, this

paddy shall be measured only after double quantity is provided, 'and a fine of five
kanam of gold is also paid. 1If ......

Text.!
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Translation.

In the mouth of Kaykataka of the Kollam year 413, the land which Kan-
dan-Jataveda-Bhattar of Araiyanjeri endowed as gift to god Purushottamatty-
devar at Aruvikkarai js— .

one (#adi) of land called Avaniyar, 3 md (in extent), under the makkangs
which is cultivable for paddy by water from the Tachcha . . . . in Mattor )

This land of 38 ma, Tiruvikkiraman-Sankaran, a variyan of Mattar., took
over (for cultivation) on kdranmai-tenure. Having (thus) 'secured (it) h’e pro-
mised to provide within the ‘twelve-feet time’ before noon, one naf of l-iée requir-
ed for the offerings (to god), to remit the taxes current in the néighbourhood to
supply one garland daily (for the god), and to receive the cooked rice-offering.’

N If this supply of rice fail, . . .. of Purushottama and the sabhd shall con-
Jointly conduct the charity.

Text.?
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1 Registered as No. 48 of th» Trav. ipig. Colln. for 1096, x
2 A éankha and a chalra are engré.vcfhere- ’ T
3 Do, 50 Do.
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Translation.

Hail ! Prosperity !

In the month of Minam of the Kollam year 416, Tuppa-Narayanan, Tup-
pan-Sennan and Kandan-Tuppan and his brother, endowed as gift to god Puru-
shottamattu-Devar at Aruvikkarai,

9 ma of cultivable land under the Periyakulam in Mattar and 1 md of
land in the Makkilparyu. ‘

On this 3 ma of land, 3 kalum of paddy shall be given as the produce-
ghare, for the expense of providing (one) na/i of rice daily (to the god).

If this supply should fail once, double the quantity (at default) shall be
riieasured and the expetises conducted. If it should fail twice . .

No. 36—A few inscriptions from Angodu.

The Siva temple at Ar‘xgédu néar Tirmvattar contamns a few unimportant
inscriptions. One of them in Vatteluttu relates to certain repairs carried out to
the temple in Kollam [7]22, while three’ engraved on the rock in the southern pra-
kdra give the measurement of one tachchu-mulam and half a mulam respectively.

(No. 104 of 1096).
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(No. 105 of 1096).

This Malayalam bit refers to the gift of the stone steps to the temple by
Kandan-Govindan of Vileyannar.
1 ... dlecoapd sma esoollma .
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1 The ioscription stops with this.
2 Nos. 106, 107, 108 of 1098 are as given below:

(1) @& foaccrpds @po (Tamil)
@) Poerrpde appberd (Vatteluttu)
(3) &iflbinuts djpp Perd (Tamil)
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Tiruvattaru inscriptions.

Tiruvattaru,' one of the thirteen divyadesams in Malai-mandulam sacred
to Vishnu, is situated in the Kalkulam taluk of the Padmanabhapuram Division,
and the god Kasavapperumal of that temple is believed, in orthodox tradition, to
have been worshipped by Chandra and Parasurama.

This Vishnu temple can historically prefer a claim to considerable anti-
quity, so far as antiquity can go in respect of temples in South India. The
Pupananiyu, an old Tamil anthology, has a verse mentioning Tiruvattaru
as the headquarters of an ancient chieftain called Elini-Adan, who was famed
for his munificence and patronage to men of letters, and whose motto seems also
to have been an approximate equivalent of ‘Dharmosmatkuladaivaiam’. * The chief
sanctity of the temple has, however, to be attributed to the fact that it has been
eulogised by Nammalvar, the famous Vaishnava saint of Tirukkuyukar in the
sixth Tiruvaymoli of his tenth Ten. As this ‘Apostle of the sacred Tamarind’
is believed by some scholars to have flourished in the eighth century a. p., the
temple of Tiruvataru may be considered to hive been in existence, though not
in its present structural form, for more than eleven hundred years.

Vattaru has acquired its name on account of its location on the bank of

a river of that designation, and its niyvalam or abundance in water supply, has
been graphically described by poet Mangudi-kilar in verse 396 of the Purandnary,
the prosperity of the land adding to the wealth of its charitably disposed chief.
Namma]var has

Foiaa s VG5 Osae 0S5 S0 ar

WD T & p@] LeRfLom_ @l by e,
wherein the situation of the village and its temple is succinctly described. The
god Adikeéava of this temple is a Sayanamartti stretched out on his commodious
serrent bed ( aferdrarurador@ued  arlorp@per) and Pillaipperumal-
Ayyangar of the twelfth century A. ». has a neat poetic conceit in the wibhdvan-
alankdra on the god’s recumbent posture: '

wrepy 5 S oo Qe ey Qrreys

L dvaues 8 L Al et Qo p— ST evaynr e
Carl np8Carsraw @sFoQerirudum @wd
wrlr P s sard ﬁ@@&reﬁm/ruﬁ,

wherein he wonders how god Vishnu, who in his incarnation as Dasarathi-Rama
had been cheated out of his rightful crown and had wandered about for fourteen
years in the southern wilderness of Dandaka, can sleep so unconcernedly on his
serpent-couch, while the simple narration of these pathetic episodes was enough to
scare sleep from the eyes of even a mere auditor as the poet himself. Maran-
alankdram, a work on rhetoric composed by Tirukkurukaippiran in the sixteenth
century, has the following stanza (v. 390) about this god of Tiruvattaru:
v Q@ ur Py serwarrer LBSUSsrer Qs diw
u:mﬂa.m)idamaurlb,af)mwnﬁ_l_/r;b@—mmﬂmswiﬁiﬁlre'fr

‘

1 This introductory portion was first published in_ the Q..J. M. 8., October 1924.
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CurapacarBe_Qioifédv CQuharuapp wapscs
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Epigraphically considered, the existing temple dates from the twelfth cen-
tury only, m which period it is possible that the shrine may have undergone some
sort of repairs resulting in the effacement of such of the early lithic records as the
old walls may have contained. One fragment found on the base of the mandapa in
front of the temple contains a portion of the historical introduction of the Chola
king Rajendrassladeva I (a. p. 1013-45). The god of the temple is called therein
Bapeurrpads uer-fQsrar. mosBsrp @Quagswrar, and a Gangaikondagdla-
Viranulambar is also mentioned.

The epigraph next in sequence to this is dated in Kollam 348 (a. p. 1174),
when Vira Udaiyamarttandavarman-Tiruvadi, probably a prince-elect of the Tra-
vancore dynasty, was administering the iazigayu or lesser half of the dominions;
and it relates to some gifts made to the temple of Tiruvattaggu-pallikonda-Perumal

(T. A. S, Vol. I, p. 296).
The revised text of this record is as follows:

1 epad uf [*] Qaraeis Bor @S Lrorara.é 5i6s.65 80 wrps-
warp Bereyred g @ Qeerp Qwiripd o2 Qbsrenrev 6agm-
CO @)onEig T et (hemBerp (fal s e e SWLT i G5 T &L e
i SGay Baercrpo uerellQs e moflearp Gumwor—
or@ Au@Biy aplLréResy yifs@n Grow HHFF amsu-
arer s suQurpen gearer Aow edu sms@lyd Qump
BBa B aub! wrSgsor Grn Fan’ e g o @ G Fud
QLo QLD QAT PG L FOT N BUID JPEFF 70 Her apth

2 Quredwurew Qstarsrovars RpsOsfs Brsbsrldassew OQardn®
s earmEl o F | &@ Lo

Two other inscriptions of more modern date (Kollam 778-9) corresponding
“to(A. D. 1604) give a catalogue of the building works, such as the kitchen, rampart
walls, orukal-mandapam, etc., which were added to the temple by the devout Tra-
vancore king Vira Ravi-Ravivarma-Kulasekharapperumal-Tiruvadi of the Kilap-
perair-illam and the Tiruppappur-svartipam, who is introduced with the epithets :
H BT gm%,ﬁ/r,@amfrg_/rm'ﬁrq_@mmwas, SE@Ted =T agrGagr DUUEaDT T, BT ST, A k.
@«ﬂg_étrsufrm'o,m,g, amal_aag,mvﬁx,zfrw—vnrrfurtr and ru?m-neu,m_a,gs@err@,s_\og;_m@wag_g, and
by his brother (aniyan : Skt. anuja) Adityavarman (T. 4. 8., Vol. 1, p. 176,

The inscriptions published below are many of them fragmentary; but they
have been printed here, so that they may be useful for reference. Of the Vat-
teluttu fragments, two belong to the time of Kodai-Marttandavarman alias
Udaiyamarttindavarman, The others are of the period of Vira Ravi-Ravivarman
of the end of the Sth century of the Kollam era, noticed above.

1 Probably Aevtd sip @parg orejd,
2 sy p@LIYL.
3 mrguwr.
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No. 37—Fragmentary record of Kodai Marttandavarman.

This Vatteluttu inscription is fragmentary and some of the stones are miss-
ing. Fortunately however, the name of Vira Kodai-Marttandavarman who was
gf)verning the ilanigaru of the Venddu dominious is mentioned in the inscription.
e was the heir apparent at the tine of the record, when certain revised rules were
made in regard to the festivals etc. of the temple at Tiruvattaru. This inscription
incidentally mentions that certain portions of the temple, which had become diiapi-
dated were renovated and that certain older records were re-engraved on the walls;
and from this, we can infer that the temple must have existed as a stone building,
even some centuries earlier. The date of the present epigraph is the middle of the
century of the Kollam era.

(No. 32 of 1100).
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No. 38 —Fragmentary record of Udaiyamarttandavarman.

The subjoined fragment mentions Vira Udaiyamarttandavarman-Tiravadi;
but owing to its fragmentary nature, the purpose of the inscription cannot be
made out. It must, however, have pertained to some land transactions of the
temple. The other fragments, given below. belong to the same period; but beyond
containing the names of a number of fields, they contain no other important in-
formation.

(No. 81 of 1100).
1 deagsuwirdsranaibn &g
2 Ao GeaGsrguyi saeoran@y.ub
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(No. 36 of 1100).
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No. 39—Record dated in Kollam 332.

This record is dated in the year opposite Kollam 442, on Thursday, the
12th day of the month of Kanni, which had Onpam (Sravana)-nakshatra, Its
English equivalent was a. p. 1266, September 9, but the rakshatra was different.

Arasu-Kesavan of Devanehéri made some gift of land for the expense of

g}'oviding certain specified offerings to the god, Perumal who was pleased to lie at
iruvattaru.

1

“3 @ O QOO

(No. 30 of 1100).
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No. 30—On the metal case of the balikkal.

(No. 129 of 1099).
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Translation.

Hail ! Prosperity !

In the Kollam year 757 when Jupiter stood in Dhanus, on the 12th day
-expired of the month of Vrischika, which was a Saturday with RohinI nakshatra
and pratipada of the second fortnight, Kuttatti-Ichchammakkutti living in the
house close to the eastern gopure and belonging to the $ripadamalam of Tiruvat-
taru-dagam, had (the casing of) the big bali-stone of the temple of Adiketuva-pe-
rumil who has been pleased to lie at Tiruvattaru, cast (in metal) in Mina-rasi of
that day, on her (own) behalf.

No. 41—On a pillar in the Udayamarttanda-mandapa.
Text.

1 ,u;rcﬂ: G = Tevev L» T T ) @5 meug;n‘-@_q--lb WF 5. t@ﬂaﬁaﬁs&m/fﬂ'ﬁr & -
Qs Gummuwrer @arsm B5-
2 AQuL gfle uvanL TrsE® g osrHms +ans® HLwuer
yiwluer Qe ssgm W)
Translation.

Hari! On the 16th day of the month of Vaikaéi in the Kollam year 780,
when Ravivarman alias Kulasekharapperumal was pleased to be present, this
(mandapom) was constructed by Ayyappan-Ayyappan, the accountant of Vilavar-
degam.

Text. )
1 dagr@s5se somd@ Yuwivua KJOUloer osldsse W]
Translation-

This (mandapa) was erected by Ayyappan-Ayyappan, the accountant of
Vilavir-desam. '

No- 42.—Record of Ravivarman-Kulasekitara: Kollam 780.

This inscription is engraved on the base of the mandapa i the first prakira.
Tt relates to the gift of a row of stones of the tirumaligas, which was contributed by
Ayyappan-Ayyappan, the accountant of Vilaviir-desam. The gift was made on
the 16th day of the month of Vaikasi in the Kollam year 780, in the reign
of Iravivarman alias Kulagekharapperumal, and when Adityavarman, the younger
brother of the king was present. This Adityavarman has figured in the inserip-
tion published already in Vol. I of the Trav. Archl. Series, which has recorded in-
formation about the particular buildings erected by him and by his consort in this
Vishnu temple at Tiravattar.

(No. 33 of 1100).
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No. 43.— Record of Ravivarman Kulasekhara -

The subjoined record is engraved on the base of a mandapa m the north-
eastern corner of the first prakdra, while another damaged inscription in Nagarl
characters has been incised on an adjoining base of the sane mandapa. From
both of them, it is learnt that the mandapa was erected in the time of king Ravi-
varman alias Kulagekharapperumal by the accountant of Tiruvattappn-desam,
whose name is obliterated.

(No. 34 or 1100).
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No. 34 —Four label inscriptions.

The following four are donative labels relating to the several contributions
made by private individuals in the erection of the § urru-mandapa of the temple.
(No- 23 of 1084 ).
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(No. 24 of 1084).
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(No. 72 of 1085).
Ay rbsssm saré@ Jouiusr uriver srosama.
(No- 37 of 1100).
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Avataranadasakam of king Adityavarman.

In His Highness the Maharaja’s Palace Library at Trivandrum were found
two cadjan leaves containing a decade of verses each on the gods Padmanabha of
Tiruvanantapuram and Kesava of Tiruvattaru with the colophonian s@ryuppds at
the end, recording the fact that both the devotional pieces were composed by a
Travancore king named Adityavarman. The hitherto unpublished text of the
latter poem is given below, not only because of the interest arising from its royal
authorship, but that it may also serve as an example of the manipravale style of
later Malayalam poets.

The poem is the composition of a Travancore king called Adityavarman,
but beyond describing: him as a ‘Vépad-alokodu paripalikkum Adichchavarman’
and ‘manawjér naréndravarandm Adichchavarmarn’ (as in the other poem called the
Dasavataracharitam) the sarrupds do not furnish us with any [urther details
which could lead up to his identification. In the absence of any such specific biru-
das as Sarvanganitha, etc., as had led to the identification of the royal messenger
Adityavarman, in the Malayalam poem Unpunili-sandesam, with the Travancore
king of the sixth century of the Kollam cra, it is not possible to definitely say
who the author of the above-mentioned two poems may be. There have been
more than half a dozen kings answering to the name of Adityavarman in the
Travancore genealogy, some of whom are epigraphically known, while others have
been mentioned in the Temple Chronicles of Trivandrum, as stated in the Travan-

core Manual.

Name. Kollam Date.
Adityavarman-—(Vaikkam chronicles) 505

— Sarvanganatha 549

— Sanbaga 640

— of Jayatunga nadu 629

The script employed in the cadjan manuscript appears to be about two to
three centuries old; but as it is not entirely safe to rely on the basis of palcography
which is, at best, only an approximate guide even in the case of records on stone
.and copper, the identification of the royal author with any particular king of the
above-mentioned list cannot, therefore, be attempted at present.

Suitably to the title ‘Avatwranadasakan’ of the poem, god Kesava of Tiru-
vattaru has been described at the rate of oue stanza for each of the ten incarnations,

N
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which Vishnu took for the redemption of mortals, the last verse having being re-
served, as is usual in such compositions, for the authors’s colophon and the phala-
sruti. This descriptive device had been adopted by other poets also; for instance,
the eighth ‘Ten' of the Periya-Tirumoli eulogises Tirukkapnapurattu-amman in
a similar strain, and Tiruvarangattumalai also contains praises of the ten avatiras
of Vishnu, in successive stanzas. The verses of the present stotra' are in the
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Sragdhara metre, and the long-drawn lines of twenty-one syllables in each quarter
breathe an air of plaintive appeal and adoration.

Five Inscriptions from Padmanabhapuram.

The subjoined inscriptions, one in Vatteluttu and the rest in Tamil charac-
ters, are found in the NTlakanthasvaAmin temple at Padmanabhapuram in South
Travancore. Padmanabhapuram, or Karkulam as it is called in the inseriptions of
the place, was the ancient seat of the Venadu kings, when their territories had ex-
tended only so far north as Quilon. It continued to be a place of considerable im-
portance in the beginning cf the ninth century of the Kollam era, so that the Tra-
vancore king Balamarttandavarman and his illustrious nephew Ramavarman
strengthened its position by the addition of fresh fortifications to it and to the
Udayagiri hill near by, under the supervision of the Belgian general, De Lennoy.

The temple of NIlakanthasvamin is a pretty old-looking structure containing
a few interesting sculpture of about the 16th century a. . It is built entirely in
the east coast style, and has two shrines facing the east, one for the linga called
Kagkulattu-Mahadeva in the epigraphs, and the other for the goddess Ananda-
valll. A natana-sabha which has been located in the north-eastern corner of the
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second prakdra 1s a small building with four sculptured pillars, bearing the image
of Karpa, Kankalanatha, Venugopala and Arjuna. A few other pillars contain
full-size effigies of men, and these are said to be the portrait-statues of some weal-
thy merchant-princes of Madura, who were responsible for scme structural addi-
tions to the temple.

The records of the temple do not take us very early, as in the case of Su-
chindrum, or Tiruvidangodu either. The earliest that we find is the damaged
Vatteluttu inseription of Kollam 412, belonging to the Venadu ruler Vira Ravi-
Keralavarman-Tiruvadi of Kilapperur. Owing to the mutilated state of the writ-
ing, it is not possible to determine the exact trend of its contents; but it appears to
record the royal order regarding the scale of expenditure that bad to be observed
in the temples apparently of Iranasingesvaram. The gods Tirumayaikkattappan,
Ganapati, and Ullur-Mahadevar are also mentioned. The king is stated to have
been present in the palace at Tiruvanandapuram at the time of issuing the order.

The language of the record is Tamil with a sparing use of Malayalam ter-
minations in some words, such as, selavinnu, kdrchai, while mannalam is used in
place of mangalam, chirina for chinga and arulinra for arulukinra.

The second inscription is dated in Kollam 753, on Wednesday, the 9th day
of Arpasi, with Uttiram-nakshatra, and bu. 13. It states that the inner prakara
of the Mahadeva temple at Karkulam was paved with stone-slabs, a drain was
constructed therein, and that on both sides of the eastern entrance, the strucrure
was built with vanam, jagati, kantha, and pagiika, and the flooring was also paved
with stone.

The third record is dated in Kollam 840, on Tuesday, the 4th day of the
month of Magi, with ekadasi-#ith/ and Mula-nakshatra. It is engraved on a stone
in the pajapperai of the palace. It states that on a site in the northern row of
the north street (vadakku-teru), where the king was perhaps originally staying,
Tambi Ravi-Ravi of Tiruvattayru-desam had a £al-magham built, and made provi-
sions for the conduct of worship to the gods Acharappillaiyar, Kayilayanathar,
aud Kalkkulattu-Mahadevar on certain specified days.

The fourth inscription which is dated in Kollam 856, relates to the above
transaction and registers the gift of lands in Kukkuvilakappagyu in Mattiyar, made
by Ravimakutti and Sripadmanabhakkutti of Tiruvattayu for malhésvarapijd in
the kat-matham. |

The last epigraph is engraved on a stone-slab near a Pillaiyar shrine in the
south street. It is full of symbols signifying land measurements, and only its
preamble is published here. It is dated in the Kollam year 798, and states that
in the kapni-mala: of the south street at Karkulam, the servants of king Ravivar-
man alias Sipaivay Muttatumbiran consecrated an image of Kulasekharap-peru-
mal-Pillaiyar in the king’s name, and provided for conducting worship to it at
certain specified scales.
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No- 45—Record of Yira Ravi-Keralavarman: Kollam %12.
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No. 46—Record dated in Kollam 753.
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1 Registered as No. 46 of the Trav. Epig. Colln. for 1095 u E.
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No. 47—Inscription in the north street: Koilam 840.
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(incomplete)

No. 38—Inscription in the north street: Kollam 856.
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1 The continuation is not traceable.
2 Registered as No. 48 of the Trav. Epig. Colln. for 1095 . x.
3 Do. No. 49 do.
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No. Z9—Inscription in the south street: Kollam 798.
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(Further lines are damaged)

1 Registered as No. 41 of the Trav. Epig. Colln. for 1093 ».
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No. 50—Two inscriptions of Pullalankodu.

The subjoined two records in Vatteluttu are engraved in a script roughly
assignable to the 13th or 14th century A. ».  No particular date has been mentioned
in them except the vague detail that Jupiter was in Kumbha. The inscriptions
are damaged at a few places, and they appear to be deeds of mortgage (orri-
olai-kkaranam) relating to certain lands belonging to the temple of Mahadava at
Tiruppullalankddu. The documents were registered in the name of the devar-
kapmi, the officials of the temple, acting on behalf of the god. The names of a
number of plots of land are mentioned. '

On the south wall of the Siva temple.
Text.!
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On the same wall.
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1 Registered as No. 34 of the Trav Epig. Colln. for 1096 . w.
2 This inseription stops here.
3 Registered a8 No. 35 of the Trav. Epig, Colln. for 1096 u. &
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No. 51—Inscriptions at Omallur.

At Omallir in the Pattanamtitta talukis a Sasta temple, and the god is
locally known as Arattakandan. The temple contains a Tamil, three Malayalam
and two Telugu inseriptions; but none of them is important. One of the Malaya-
lam records refers to a gift of land wade by Sankara-Gengadi in Kollam 936 for
the expenses of conducting a feast for Brahmins in the temple on the dvadasi
day of the month of Magha. The Telugu epigraphs are extremely damaged and
are hardly decipherable except for a few stray syllables.

(No. 89 o5 1092).
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No. 52—Tiruvayambadi inscription of Trivandrum.

The annexed inscription is engraved on the east base of the mandapa to
the right of and contiguous to the Krishpasvami shrine in the Padmanabhasvamin
temple at Trivandrum. 1t is not dated in any particular year and only states that
Jupiter was in the Medaragi; but from its Vat;ﬂgelqttu script, it may approxi-
mately be assigned to the 12th century A. D. Tt registers a gift of land made by

P
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Jotiyajhan alias Sripadmanabhapriyan of Salagramam for the supply of oil for the
bath of the god Krishna (pillaiyar) of Tiruvayambadi in Tirnvanandapuram (i. e.,)
Trivandrum. There is a village of the name of Salaigramam’in the Setupati’s do-
minions which is reputed to have been founded by a certain Venadan lord of
Southern Kodumir in Setu-nadu,

Text.?
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Translation.

Hail! Prosperity! In the month of Kaykataka of the year when Jupiter
stood in Meda, Jotiyajiian alias Sripadmanabhapriyan of Salagramam, bestowed
the following land for (the expenses of) bathing the god Pillaiyar of Tiruvayam-
badi (Krishpa) at Tiruvanandapuram on the day of Rohinl-nakshatra in the
month of Shnha:

one tadi of land comprised in (the field called) Vilangayai in Mukanpar, a
hamlet of Idaikkattar, (having the sowing capacity) of one hundred na% of paddy-
seed (vidar), as measured by the (measure called) siddhaz.

From this yield, three ni/ of oil by the idangafi, twenty nali of rice for
the sacred offerings by (the temple measure) #irumadaippalli, one uri of ghee two-
nali of curds, forty betel-leaves and ten arecanuts (shall be supplied).

No. 53—Dasavataracharitam of King Adityavarman.

The subjoined decade of verses on god Padmanabha of Tiruvanandapuram
(Syanandara) was composed by the Travancore ruler Adityavarman, the senior
member of the Sixaivay family, as indicated in the colophonic stanza at the end.
It is published here on account of its royal authorship. The same king composed
another similar hymn on god Adikesava at Tiruvattaru. It is possible that was
identical with Adityavarman, whose records are found st Suchindrum and Tiruk-
kurungudi (Tinnevelly District) dated in Kollam 644. The verses are in the
Sdrdilavikridiid metre.

1 * * * *

Crplsranr_aupsrins @rriot seari.rer
Qper Qar@eypt Cagmes QroaargGar — Sendamil, Vol. XIII, p. 60.
2 Registered as No. 42 of the Trav Epig. Colln, for 1084 u. &
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No. 54—YVatteluttu inscription of Sattamangalam.

The subjoined record is engraved on a boulder in a field near Sattamaﬁga—
lam, a suburb of Trivandrum. The Vatteluttu characters may approximately be-
long to the 12th or 13th century A. p., but no date has been mentioned in the in-
scription.  From line 4, thereis a vertical line dividing the inscription into two
portions; and it is possible that the left-hand portion has to be read in continua-
tion of that on the right-hand side. The purport of the record is not clearly in-
telligible; but it appeuars thata certain Marutti-Kunran took over a bit of land
from Tandap-Marammarutti, Kannan-Nili and Marutti-Sattan, reclaimed it for
cultivation and that it was called Marutti-poyra.
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Registered as No- 18 of the Trav. Epig. Colln, for 1084 . .
One letter seems to have been lost here.
These lines do not run cn into the succeeding kines.
Lpenp is probably @uirpasm fan elevated field’.
This is not understood.
The Sasta temple at Taikkddu in Trivandrum has a Vatteluttu fragment engraved in a de-

based torm of saript of the 17th century a. . It refers to the construction, presumably, of

tge shrine in Kollam 775, by the accountant Vikkiramap-Kéyavan. The record reads
thus:

(No. 78 of 1084),
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No. 55— Two inscriptions at Sattakottam.

The subjoined Vatteluttu record is eugraved on the side-screen of the
entrance into the ruined Sastd shrine at Sattakottam, a suburb of Chenganacheri.
The god is called the Devar of Sattankottamn in the inscription itself. It recordsa
gift of some fields by Suvakaran-Kumarasvami of Manfalachcheri, for providing
-offerings of four 1a# of rice daily in that temple.

The word nadai, which means ‘a temple’ in Travancore, has been used in
the sense of ‘the daily expenditure in temple service’, as in tiruchchennadai of the
Tamil inscriptions elsewhere.

Text.L
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Translation.
Hail! Prosperity!
“When Jupiter stood in Kapni, in the month of Mithuna, the following
transaction was made: )
The lands that were given by Suvakaran-Kumarasvami of Mannalachcheri
for the expenses (of the offerings) to the god of Sattakdttam, arc the following :—
Malavalakkudi-ilangayu, Valmarkari-(one)veld and Kadaipulai-(one)vels.
Kumaran-Suvakaran Kumaran .. ... shall cultivate these lands and shall
‘supply without failure fowr ng/i of rice offerings and shall also give five parai of
paddy to the worshipping priest (sant).

The second record* engraved on the other Yali-screen is much damaged;
and the four pieces composing it can be tentatively read as follows:
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A IR
_;{egistered as No- 46 of the Trav. Epig. Colln. for 1099 u. =
This ig probably zr@4,
The writing stops here.
Registered as No- 47 of the Trav, Epig. Colln. for 1099 wm. E.

Q

He 00 1D Wt

-

= W N



136

TRAVANCORE ARCHAOLOGICAL SERIES.

[Vor. VII,

OO0 ST T O pha L0 LD

2
1 . FF - 817 . . Gopdeg® pl OBV F1 1T~
2 eow d_sa st sen_wib ipl g &
3
STrienibuylh af-
@ =5 1 8Qevr@pu§-
& Bar@er @5"‘@@?)’@ o=
58 Speh.sn Cuirer e .-
L& & oFwiesr (@&-
DI FUTSTT pploTLn-
%or F Qe i s ol Lymp-
wr&erp ylByap 5 Ber g
df¢Rs dlerd@gw . er@uw . . Suw .
4
1 car ., [wr)psssc dfwx)ar viped-
2 ... veflwed LsQussarer .
3 ... 9Pwenth . ... ...
4 . ... @& ovwfud yrQuésaragd

No. 56—A few inscriptions from Valappalli.

The Siva temple at Valappalli, a suburb of Chenganacheri, is a beautif ul
structure of the circular type. The outer wall of the garbhagyriha contains some
interesting wood-carvings. A copper-bull installed in the namaskdra-mandapa is
also a good piece of work. One of the inscriptions copied from the temple refers

to the repairs done to the temple in Kollam 840.
pillars in the namaskara-manda

lam characters.

W % hD e

(No. 29 of 1098).
On the base of the central shrine.
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] (Nos. 30-33 of 1098).
On the capitals of four pillars in the mandapa.
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(No. 7 of 1100).
On the pedestal of the copper-bull.
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The well-modelled circular:
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No. 57—Kaurichchi inscription of Kollam 595.

Kugichehi, another village near Chenganacheri, has a Sasta temple, on the
base of which the subjoined record is engraved in Malayalam characters cf the
16th century which resemble the Grantha alphabet somewhat closely. The ins-
cription states that the roof was covered with copper sheets in Kollam 595, and that
the consecration ceremony was performed in the month of Medam.

On the base of the central shrine.

Text.},
1 ogad wf [1*] emogie EREOHO0IGGFROODIAEMS . . - .

a 3
2 eaM :aZoo G)QJoo_!'nmw&ﬂ% HASEMIVWO DI  HAILIA0S 1.

3 @ ..aXNmoe oMo aléml ek [k ]’

No. 586—A few fragments from Malikkalam.

Of the subjoined six inscriptions, only one is of some importance, if the fact
that it is supposed to record can be relied on. The chronogram eozomesoasiag;s
is mentioned therein as the date in days of the Kaliyuga era, when the temple
at Mulikkalam, on the north base of which it is engraved, was probably built. The
chronogram gives the 1488052nd day of the Kahyuga,. which works out appoxi-
mately to Kollan 148 or 4. » 973.  This may be c:nnsu]ered as the date when the
Vishnu temple may he considered to have been built or removated; this temple
was in existence in some form or other when the Vaishnava saint Nammalvar
visited it in his life-time (end of the 8th century a. p.), and sang & padigam of ten
verses in glorification of the god of this temple.

The other inscriptions refer to the gifts of money which some pious de-
votees had paid for the laying out of the stone pavement of the temple pratara.
One of such donors, Karambichettu Narayana-Bhatta, must huve hailad from the

east coast.

1 Registered as No. 34 of the Trav. Epig, Celln. for 1098 . n.
9  Another damaged inscription on the same base (No. 35 of 1098) contains the following
words, whichalonearenowlegible: | | | . | | B Ia)amMB G @met ®oo gtms

aterd) oa1gley@- the dale portion is lost.
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(No. 88 of 1084):
2l [1¥] @o20memoasloing)s agm @eldlaimor mode ee a1

(No. 89 of 1084),

Qenrgd 84 [\*] Qereood &m0 . . | | .

(lines damaged completely)

@ rpoCady . . wodE arée YessersQsriy gu U@ &

10 &@ Qnfluvda[o™]se Quips® Csés @Far 8 &0 @ gar-
11 7 upre . | sawL srob 118 Qesr@ss

12 Qawrg e JOLEIGIE R

(No. 90 of 1084).

Lo
g
© o

1 srdfer yp-
2 &s nrupenr-
3 oF saser &-
4 wda [68ss]
5 L{ g eI
6 ma@w .
(No. 91 of 1084).
1 a:nrtr(gaﬁ@jll_‘lr—ﬂ
2 BITTLGHT R0t
3 sooi@ shis
4 o & @i gmeuaarly
(No. 92 of 1084).
1 Q@srovow Fr&ws oz
2 srrawSs Sam e @Lor ar

No. 59—O0n the balikkal of the Tirumanivenkatapuram Vishnu temple.

The record in later Vatteluttu is engraved on the hase of the balikkal in
front of the Vishnpu temple at Tirumanivenkatapuram, a village four miles from
Vaikkam, Unlike the records in similar situations which would have contained
some reference to the datc of erection of the balikkal or to the name of its donor
this epigraph registers the resolution passed by the temple people that the corn-
chest (big wooden bin for storing paddy) shall not be installed within the temple
premises without the previous sanction of the thirteen members and the six
wllippadu of the temple.

It has already been noted that though the word pattayam has been traced to
a Portuguese origin, a record of the 12th century which uvses this word proves that
the word is indigenous. The derivation of the word, is however, not quite clear

The letters used in this inscription would favour its ascription to the 15th
century A. n,

1 "No. 87 of 1084 s a fragment containing the follo wing words:
Sledlse, soimaole, Om®s, olSEAM. dalo, o), oGl clo.
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1gin

—_—— o — & —————

Text.!
ey s Berp sréa s grol-
pACws Qes fsrfiuwiag %] uBan wearp &-
r(pl e dTallurC grausrens g Urgh-
@&r'gﬂ@tu FHLOISE RS sHE B - - FEND urg']-
Sruw salurSsarp swilea Tn*]
Translation.

This arrangement was made in the Karkataka month, when Jupiter stood
in Kumbha: -~

It was ordered that a pattdyam (corn-chest) shall not be kept in the surru-
mandapa (the verandah round the yarbhagrika) and in the . . . without
the joint approval of the thirteen chief men, and the six wilippadu (of the
temple).

O B U0 DO

No. 60—Inscriptions of the Ettumanur temple.

The big Siva temple at Ettumantr has a few inscriptions?, but they are not
of very great importance. Tradition attributes the erection of this temple and
_of those at Kadatturutti and Vaikkam to the mythical Rakshasa Khara; but it de-
serves no more credence than similar stories narrated in regard to other temples of
some note or antiquity. The temple is considered, however, to be a sacred place
and is visited by many pilgrims.

One of the inscriptions is engraved on the base of the circular garbhagriha
of the temple; and it records that the repairs to the temple were begun in Kollam
717 and that the purification ceremony was performed in Kollam 720. The other
inscriptions are not of any great importance. The copper-hull installed in the na-
maskara-mandapa of the temple was the gift of Dévanariyana in Kollam 876. In
this connection it may be mentioned that the Ambalappula chiefs had this name.

On the base of the central shrine.
(No. 39 of 1099).
] o®pjox] O @6 @eng @B A.Fn0-  AUoe®alP
& Q.G 203 BMemO0 A.@ @ W@ deioll
9 aleMasch @O B80S & QIsMWo . . .

The sarnkocha® ceremony was performed on the 21st day of the month of
Kumbham in the Kollam year 717, the kalasam (purificatory) ceremony was done
on the 20th day of the month of Mina in the Kollam year 720, [by ... .. of
Punnekkal Turuttikkdda]*.

1 Registered as No. 5 of the Trav. Epig- Collu- for 1099 u. E.
92  On a stone on the hill called V&dagiri, ucar Fttumantr a Tamil name is engraved in modern chs-
racters.—
Qag@farefiuc sevb (No. 38 of 1099).
3  On the signiiicance of the sankacha ceremony, see ante Vol. VI. p. 7€.
4 The name mentioned inline 2 may of May not have any connection with the first line.  The
writing is, however, somewhat similars

R




140 TRAVANCORLE ARCHAOLOGICAL SERIES. [Vor. VII,.

On a pillar in the mandapa.
(No. 40 or 1099).
1 SlyedsnoRom ai-
2 o agm @y} @vedomye
3 ARSI BHILIoD
4 SROOMOILGOmOOC) (Dé[oae] a—
5 ane0@m mlale el
6 wéaslEe eailiilay mldlioms
7 27lo) eele M IEs0mI-
8 s&@b omnweasiWoe B0H@s—
9 Qo MOGranaldlanoes agy-
10 oq,@oag)[ﬁo*] HEVDHd @I
11 callooo eaigmin*]
This refers to the prayaschitia (expiatory ceremony) performed on account.

of the death of a certain woman who had been possessed by the spirit of another-
who had died by the administration of some medicines, when illegally pregnant.

On a stone in the flooring of the prakara.
(No, 41 of 1099).
M2 FD@ 26Nz He@®BOTVo MR- Mad—
@\ @2y 0 . . . B0 a5l semas
2AVOSRAOMINZ | 200)a0oe IO EHWO @em—
4 5900 6OENUWo B lgeBe @O0 A

L o

ol: e i . .
Mutmk’lll‘lhnlgrlae;l;;i it(i)ntlllfoll)l‘:; lenfoiff) ’the floor of the prakdra with stone slabs, by
On the pedestal of the copper bull.

(No. 42 of 1099).

BDH0Rl0 Har 5) AP 2  @21020TV0 Qi) D §oMBo 12] ©8QIMIY-

®emad

No. 61—Record in the Sasta temple at Pallipuram: Kollam 948.

A Sasta temple at Pallipuram near Vaikkam has a Malayalam inscriptiom
engraved on the base of the garbhagriha, stating that the shrine was constructed
by Pottayil Ittyachcha-Panikkar in Kollam 948, on the 29th day of the month
of Medam. ) |

(No. 48 of 1099).

1 eodige du®l 200 &2sp0M00
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2 o.padme- eatdglcd @3 _joatat-
3 emlgd ey Wlesoeod[i*)

No. 62—Epitaphs in the church at Pallipuram.

In the same village of Pallipuram, there is an old Homan Catholic Syrian
Church. Pallipuram is supposed to be the site where St. Thomas, the Apostle,
established one of the seven famous churches attributed to him. The Church
does not, however contain any epigraphs of importance; and the epitaphs copied
therefrom are only of the post-Portuguesc period and are engraved in Vatteluttu.

(No. 11 of 1100).

1 Qsraw- 5 srQRpsls-
2 wHme 6 & @lﬁg G-
3 wg Bew- 7T Grs sovev-
4 gGrrwp Foe- 8 afés e
(No. 12 of 1100).
1 Qaméversd Hyr- 4 o mfgor]-
2 [#] wswn & 4- 5 sFerr sdver-
3 #8s @grdp 6 af Qurs
(No. 13 of 1100
1 Aew Qpsh- S argés[d]eo -
9 L HReT (B0~ 9 &Q@sr wroSer
3 [R]) sroowb Gasréver- 10 Qegdw . ...
4 o Aoy - 11 ... ..
5 sl@]ouare 12 anb mévevartd
3] g_(D[mS] o 13 &5 Qurd
7 wr[prlée mrer
(No. 14 or 1100).
1 Qasrevsn S5 @5 - .. -
2 HwSo . . 6 oo and
3 &.. 7 &s Qurd
4 Ggeor . .
(No. 15 of 1100).
1 Qarovevd 5 [@sr]
2 YuwHDT 6 oo a
3 [Pom] wrs- 7T Yés
4 o M- Fa&- 8 @urad
(No. 16 of 1100).
1 Qareen i 5 SyeygTex &-
3 5 wlsr gr- 7 [es]
4 5 o wahme-

1 Two epitaphs ave completely damaged and cannot be deciphered.
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No. 63—An epitaph at Karakkunnu.

This epitaph is engraved on a stone which has now been used as a step in
the entrance of the Syrian church at Karakkunnu. It relates to the death of
Korada-Achchar on the 7th day of Minam in the Kollam year 845, which was the
1670th year after the birth of the Messiah. Minam 9 in Kollamn 845 was a Monday
corresponding to March 7, and it is possible that 7 has been cited by mistake in the
epitaph.

(No. 94 of 1100).

Sfwr Qupsins »ee

a7 {ari0] srev Qsréversd
An¥D@ g Herwn s>

e ZpQsarfis Qo | .
s[d]® OsrQr s oysalnli v
fre abyrred p-

@ usbas gl [1*]

-1 Ot D0 bO

No. 64—Kodamangalam Epitaphs.

Koédamangalam, a village eight miles to the north-east of Mavattupula is
an important Christian centre in North Travancore. It contains two Sy'i'ian
churches, one called the Valiya aud the other the Chegriya-palli. The former
which is said to be the older of the two, contains a few epitaphs, which do not,
however, take us beyond Kollam 794 and which record the death of a few private
individuals—Aviran-Korada of Mudalakkddam in Kollam 809 and his wife &)
Kuriyada-Panjichchar in Kollam 794.

(Un a slab used as a doorstep at the north door).
(No 89 of 1100). (No. 90 of 1100).

1 Qsroos 9 a doF 1 Gesravevis Hor-

2 wg Quew[r]ae 2 @ ws aedrad-

3 Rde apQsas- 3 mrgd DHoe-

4 Cergg Qsrlrspm- 4 WposnsQsac -
5 erpp Qalg- d S5 ydigresr

6 gaar glus 6 QarGrgs soa
7 udhssrd o- T afiss

8 woafdss 8§ &y

9 &y

(On another slab in the compound),
(No. 88 o 1100).

1 Qsrasnoe [eglﬂr][()ﬂﬁ (e~
2 & (vgw) o R e
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3 wrsm wh @-

4 [UJ],@ &[L_] . @5—

(On a bell in the same church).
(No. 87 of 1100).

20026 Iwoaigs ke adbigje HEISS 0V oo | @oemI[0R]@  @amlz0—
Mo aggaa’ wlgtdl amlagly @ewo#] 6 llecmIb0O emeila-
00Em  MO|IHOITOBOOMIC  HAICRIDHISOM  BVOEZ o @OS:

ang'{ley [woowmoane y1d OB O ag)gem (0
On the 8th day of the month of Kanni in the Kollam year nine-hundred
and five, this bell was cast for the church of St. Mary. (The weight is) twenty-

one tulam. Sapporditu-Kattapar of Nellimarram and Audéppu of Modalakko-
dam had the bell cast. This is the work of Sattammappara . . . . . . .

Epitaphs in the Cheriyapalli at Kodamangalam.

The following three epitaphs* are found on two stones embedded in the
flooring of the Cheriyapalli in the same village. They relate to the death of three
individuals in Kollam 774, 775 and 893 respectively.

(No. 91 of 1100). (No. 92 of 1100).

1 amad® os u- 1 ermsrwe s w1-
2 Gpserés? w- 2 Qusarss & p&&-
3 &gorgw P 3 awrsd D
4 oo safl Y- 4 o Daseraid-
5 && [?Gfr]é‘ara'- b Fe& @,oaaér@;é@&é)
6 © woiess 6 @Lq_[uﬂ]rlr 560-

7 m)avb&éa g

(No. 93 of 1100).

1 Qsrovam 4 e Qgribw-
9 SAmdwn wog 5 e m‘éﬁn[u_@] u:/ﬂ[é’v*]e:-
3 wrlsrwrsd

No. 66—Kallusseri Epitaphs.

The following two epitaphs are found in the Kallusseri Church. They are
dated in the Kollam years 853, and 869 respectively, and relate to the death of two

1 Another damaged inscription contains the date Qsrdwin for@ds ws aud ends with opdE@ser
LA .. @Gy ol
9 Palaiyakagpalklu refers to the old reckoning according to the Julian Calendar.

S
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private individuals. The Pallippatiu' mentions that this church came into existence
during the time of Mar Abraham in the second half of the 16th century a. b.

(No. 11 o 1097).

1 Qsrovetd Hir- 4 o pyfse
2 @WF isrwrem® 5 ysasbss
3 wolasrmb ame- 6 ©esosd -

7 oow wfsds Qurd
(No. 12 of 1097).

1 QGasrevevis Hmao- 5 ... 8% &r-
2 & wraw® HAF@- 6 sarsH nevev-
3 5[Lmr] ﬁfb B.oe- 7 Q!b&éa; Qurud
4 .. o7 . BEATW

No. 67—Niranam Epitaph.

A tombstone is lying in the courtyard of the Nirapam Church. It ve—
cords the death of Tommen-Chandi on the 9th day of the month of Medam in
Kollam 7922

Niranam is one of the seven places where the Apostle Thomas is believed
to have erected churches himself.

(No. 13 of 1097).

1 eoodde wwme_r- 4 oo [Gml_‘u@]-
2 wrawe. G- 5 [ord] Qgrop-
3 L erup ab 6 [@w]s&r & IT 551 19-

7 this line is defaced.

No. 68—Parur inscription of A. D. 1566.

The Jacobite Church at Partir is an old building. It contains a slab em-
bedded on the west wall, which contains the following inscription. We learn
from it that the open-air cross in stone set up in frout of the western entrance was
erected in A. n. 15666. The inscription reads as follows:
wl@per wQer IG@-

2 Qumsdll i o cre-
@ DT S7eVd af-
BEFS BT wm DY~

@ 't 1oGlesr up-

Qv s &3 pO

1. Pallippativ, p. 84,

2 Onp- 57 of Christianity in Travancore by G. T. Mackenzie, this date has been read as 92.
Another tomb.stone said to have been found in the same church contained the following
epitaph:

BB®RIc 9 TdPd ZING & BHS HEMOWO O (0o~ m 10 l@0 b IR MEMD O ID

Another purporting to have recorded the repairs to the church in the 13th (?
was not traceable even in the time of Mr. Mackenzie. () entury 4. p.
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@ wrps Qarmnr -
arefl Garlimedr wrp w-
a@elu Owssmpan-
b DL UGG G-
10 aulcésr@rmo
11 [@]ewaamgn &-
12 o Gisw srlyg
13 sowvgss mgaur-
14 Qearuyr Qedd g Lo p-
15 serfdar Qeroevn 9 -
16 #wo. wg dd50s @pr-
17 wp dwpe- 4+ ant

It states that on the 16th day of the month of Vrischika in the year 1566
of the birth of the Messiah, Mar Jfoseph-Metran, the priests (paffakkarar) of
many other places and the members of the congregation Gnasnniar), having as-
sembled for the purpose of building the Mar Thommapalli at Pattamanai-Para-
vir, erected the (stone-)cross and conducted mass on the 16th day of the month of
Vrischika in the Kollam year 742. :

Mar Joseph-Metran, referred to in this inscription as having officiated at
this ceremony, was famous in the Church history of this period. G. T. Mackenzie
has described the chief incidents of his life on pp. 161-3 of the History of Chris-
tianity in Travancore.

WA

Inscription on the baptismal font in the same church.

The baptismal font in stone, called the mamodisakkal by the Syrians, con-
tains the following donative label engraved on its rim. This -inseription has
already been published on page 301 of the Trav. Archl. Series, Vol. I, but a
revised text is given below:

BBwr Apsfle. @IMrade srovp 5585 GruphAn @ wrQorBer
s Qurig.er @rrwrdber Qer® s sr '

In the month of Vrischika in the 1625th year of the birth of the Messiah

Abraham-Mappila of Pottila gave this baptismal font.

A bell in the belry of the Jacobite church is said to contain the following
inscription: .
Non. est. inte. tota. pvlclra. es. Maria. et. macvla.
This has been translated in the Mar-Thommanpalli-charitram (P.J. Johannus

1919), as: _
2dloea ol @Oswannje SOV LY ol QYOI HAVIBRASE Q-

29500,

No. 69 —Parur Inscription of Kollam 799.

The Romo-Syrian Church dedicated to SS. Gervasius and Protasius at
Paravur has a slab of stone inserted in the wall of the atrium. It relates to the

1 A Symbol like this is cut there.
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death of Bishop Francis in 4. ». 1624. This epitaph has been published on pp..
300-01 of the ZTrav. Archl. Series, Vol. I. A revised text is subjoined.

WO =IOk WO

wrmet dea BAur G ps-
Bl 8NP T DE g
@ougrlup [w]He @ -
Crriibit b Bl er-

o @fr(mﬂ’ggc?'-‘& mirer <&~
Fgsllse ugs wrf-
al1r)a Q&d gyar pl@uir-

ot #SFw1E@ sr0sr60é-

sr H&sQFurew & -
LS50 waas[Gr] we-
‘lbﬁ:@rsntbm/r Ib‘&@mﬁ@&ﬁh’-
6 Quevtiu i sarGr-

a1 ywr wrp CupesPs s-

@ Quslswear srao Qrlm
o p Qarevevtd 9mBOD 105

No. 70—Parur epitaph of A. D. 1799.

" At Pariir ‘three miles to the south of Udiyanperar® is 2 Romo-Syrian Church:
which has been rebuilt. One of the stone-jambs of the western gateway con-
tains the following inscription; but thongh the stone appears to have been redres--
sed during the renovation of the church, the letters have been fairly well preserved..

QW =1 O R U LY =

(No. 31 of 1099).

[A2ar Spid]-
L. PORE 9 a7 biD-
 Brevin LY g e -
o7 5 LR~ GHIT-
WFF mrer K-
&S . .. J2-
EREF a5 s
Qarl: g5 sré
Ger Qedws
&850 s@ -

&% Btorie 5-
@E@&@ @-
wap wgl-

Yy wrgand

20 v Qp gy

1 The first line has been cut off.
2 This word is not clear.
3 b looks like .8,
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16 ma.lg.f;rs&r[em] 9 -
17 ;ﬂ&l

No. 71 —Mundankavupalli Inscriptions.

Mundankavupalli is a suburb of Chengannar. It contains an old church.
which is reputed to have been erected for the religious needs of a party of the in-
habitants of the Niluikkal Christian settlemant, when they came here after abandon-
ing Nilaikkal owing to the ravages of wild beasts.

In front of this church and in the middle of the village road leading to it
is set up a beautiful open-air cross of stone. A slab of stone set up at the edge of
the platform separating the chancel from the other portion of the building contains.
an inscription, whose date had originally been read as Kollam 641, Makaram 9,
Sunday. On examination this proved to be Kollam 841; but Makaram 10 and not
9 of that year was a Sunday. In that year a certain Chakkd-Iyppu erected the
kaiys or ‘the wooden railing’ of the holy of the holies, (as explained by the present
Kattanar of that church). Although this railing is now no longer extant, the po-
sition of the slab on the kerb of the platform appears to confirm this interpreta-
tion of the priest; and it may therefore be presumed that the record has no con-
nection with the date of erection of the well-carved open-air cross outside the com-
pound of the same church, as had been supposed.

Nevertheless this open-air cross which is one of the many found in front of
some of the churches of Travancore, is an interesting monument; and in common
with the other dated open air crosses that have been examined, it appears to be-
long also to the post-Portuguese period. The attribution is somewhat confirmed
by Fr. Hosten of Darjeeling who had succeeded in tracing the letters I N. R. I,
on the top of the cross. The sculptural details engraved in low relief on the pe-
destal and on the limbs of this cross are also ascribable to this period only. The
pedestal contains lotus-crosses flanked by winged seraph-heads, the scene of the
Lord’s Passion on Calvary, and a few other panels of no great importance. The
upright limb of the cross has a belt of conventional floral work, mounting up-
wards, with its design suggestive of foreign influence; and in medallion-like re-
cesses on this belt, piled one over the other, are figured (i) a cross flanked by the
instruments of torture on Golgotha-a lance, a pair of pincers, a hammer ete., (i) a
ladder; (iii) the three nails with which the Lord was transfixed on the cross; (iv) a
crown of thorns; (v) cherubim’s heads and (vi) the Father in heaven.

The iracriptions fouud in the church are the following :

(No. 3 of 1097).

1 SHAwFDp ressr 5 s er sredéd
2 [o] w@srerrdp . 6 oré@asr DI~
3 e grrum-~ 7 U el Qed-
4 Nés mrar ap- 8 &xs
(No. 4 of 1097).
1 Osroat adrod wrame] 4 o GGGse Q)]s
2 @ororgh Ho- [@n]— 5 Yowbw swmvea Ll
3 [wlpss - 6 ....
1 Another fragmentsry inscription used as a step-stone contains the following syllables:
.. g WREsLr ..., . Suss..o..affss, oo

T
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(No. 6 of 1097).
1l Hr®D® wram- 3 oo Qs
2 . sao]erdp 4 . [p]wrer méve

(No. 6 of 1097).

Qar . .. ... 3 [Qsr]ws wrap- .
HP @ s wr b 4 [owrd]es qp| mdl]

(No. 7 of 1097).
Qsrr 50 srooQ wer

0O =

No- 72—Inscription on the stonelcross at Kanjirappalli.

The open-air cross in front of the Syrian Church at Kanjirappalli contains
the following inscription in Vatteluttu. The cross is devoid of any specific orna-
mentation; and it is learnt that it was set up in Kollam 816, when Tekkumuri-
Kattanar was the vicar of the church.

Text.!

GErevavin oD piomstor
@GYTII'EH’I;I_.Q @ﬁé@@olﬁ 5{6;9'45-

@i dzrf .g,guﬂ Arm srevn Qar-

[ o] Qs wr] @ smrd [@'Pe]:‘
WBerwr a[B¥] o @ppae@d

Ot 0o DD

Translation.
In Kollam 816, when Tekkumuri-Kattanar of Kulakkadu was officiatine

as the vikdri (of the church), the cross was completed on the 1st day of the month
of Minam as the gift of Tomma-Tomma.

No. 73—Epitaphs in the Valiyapalli at Kadatturutti.

The following epitaphs are engraved on a few slabs of stone which are now
lying scattered about in the compound of the Valiyapalli at Kadatturutt;. They
are all post- Portuguese, and the earliest of them is dated in Kollam 732
{=A.p. 1557). -

On page 5 of his book entitled ‘The Indian Christians of St. T}

Reverend F. J. Richards has made the following remarks in regaﬁd to thoe” z(iaiz, ots};?l
of the dead, practised by the Syrians in the early fimes. P

“There were, when the missionaries first came in contact with the Syrians
no graves—the bones of the dead after a year’s burial in the porch, used to bé
taken up and thrown into a large dry well in a corner of the churchyard.”

1 Registered as No. 43 of the Trav. Epig. Colin. for 1099 - ®.
2 The first letters appear to be a palimpsest; they may also b read as sOOTSTL L,
3 This word is badly engraved; @fl# is probably irtended.
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This fact apparently explains the absence of any pre-Portugnese epitaphs relating
to the Syrian Christians; and it is possible that the practice of placing tombstones
over the remains of the dead and of recording the date of death etc., of the de-
ceased individuals was copied from the Portuguese themselves.

It may be noted that the Syrian Christian epitaphs, such as they are, do
not contain any details other than the date of death and the name of the deceased
individuals, and that one slab sometimes contains as many as three epitaphs, ap-
parently relating to members of the same family.

(No. 22 of 1097).

1 mFo srev- 4 Gaudév [,@]Lq_—
9 o dpsFfawr- 5 Qurr ndvey-
3 @b B-woe afler - 6 afés Gurd
(No. 28 of 1097).
1 Qerovedd Um- 4 Fo an_aGal -
9 o der wsd G- 5 48 wrdm mev-
3 :__@,ruﬂp W~ 6 oal Qurd
(No. 24 of 1097).
1 Qardvewd ermBOM 3 alie gmQarer
2 gl ZFOVIwLrSD 4 rodwad Osdm

(No. 25 of 1097,

1 Qardvwoe 5 unadom
N arawmy 6 H&ea]wr]G-
8  arevid ofi- 7 e mév® ar
4 HBarwrs- 8 1A Quand
(No. 26 of 1097).
1 Qeréverih 5 @ gro@w[art]
9 erar 6 Qun,&i@g[e&r*]
3 s @ () 7 nvaand
4 mw[ﬂ*]ﬂi[tb:k] Darp- 8§ && @Quml
(No. 27 of 1097).
1 Qardvwd erarerd - 5 [Merer]ibw 5-
2 Lo W ST &0 s~ 6 6:06\)6115& Qur-
3 wsw[rf]sn ™ 7T 4
4 m»[umﬂm@s\)_‘
(No. 28 of 1097).
1 Gsréad erm- 4 @&cs0gpsr-
9 AR wsh @ 5 w wrin9er
3 tbLIbrE 6T- 6 rvowflss
4 aa-@(m@mﬁ 7 Qugs
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(No. 29 of 1097).

1 Qardvan a- 5 ymbaw
2 wedr og- 6 Gsridw G-
3 o fem- 7 ¢0ear noveva-
4 @5edbp erce- 8 Has) my
(No. 31 of 1097).
1 Qaraowd errmie- wheo Aoeprr eo o ., . wO® sevew artd Qe~

2 | Gsrevamd 9 wrmwa .., .
(No. 32 of 1097)
1 sgoyirrer m@reés Qaroen 9 mbwn g r]|Esesrd Jhwme-n -
gho & | ar wrglgear novovad Gurd

No. 74—Kadatturutti.-church inscription of A. D. 1590.

The subjoined inscription is more important than the foregoing epitaphs.
It is engraved on a slab of stone embedded on the wall of the Valiyappalli at Ka-
datturutti. It records that on the 22nd day of the month of Kumbha in the year
. D. 1590 corresponding to Kollam 765, Mar Abraham-Mstran, assisted by four
Kattanars placed one stone on the altar with proper ceremonies, on the occasion
of commencing to reconstruct the church on a larger scale. The Kottayam Vali-
yappalli and the Chungampalli were also built during his time in Kollam 754.
The church at Kallusseri also belongs to this period.

In the Pallippattu we find that the date of construction of the Valiyap-
palli church at Kadatturutti has been given as Kollam 631 (=a. ».1455-6) expressed
by the chronogram ‘kalatfu’.’ If this really denotes the date of construction of the
original church which was built on a site given by a chief of Vadakkumkir, then
it is possible that after nearly a century and a half had elapsed, it was found too.
small to accommodate the increasing congregation, and had consequently to be en-
larged in the time of Mar Abraham in a. p. 1590.

moeaig &las lallemesd @s)

PRI 20D A IOTTAINHO
SHWNITD o 188 SHSODH@ED |d
Somen® eainla Mmivga)
MSg AMY QAUSER0GOS 1D
mInGHad AMMHM Ao heng
@QSdhle §10md alemoe -0y 60l
EV®ERINS (BB HGHISOMAIINO
Qse® ®ad 2 1ee0Es)
Qichailmocd aise) atem) Q@a®

1. In a footnote on p. 139 of the same book, Pallippatiu, it has been stated that it cannot be de-
finitely ascertained if the Church was originally built in Kollam 631.
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SHI0EMOI|T DB, 20
S2I0N) ates’) alem] dloi IS 0 jommatog@:0o, p. 64.

It is also learnt from the Pallippattu that the beautiful open-air cross was
installed in the rear of this church in Kollam 730, just a few years before Arca-
bishop Menezes visited Kadatturutti on the eve of the famous Synod of a. p. 1599.

S DM@ &0la o3 loadleo

@moGoago BMOAFIOOIAg |0 @:delo

BmoREZgo EMINSHMOR” (Bl ayagoy Made

o019 &0100].31NCod0 EVRIAOIR RS IR

€30S O 10)ENED @G0 BBEMHRIT 1SV, JEIDM 2 10FH o, P. 684

This cross is said to be about 16 k6l in height 7. e., 44 feet approximately. The
stone pedestal of this open-air cross contains small sculptured, panels representing
the Passion, a man fighting a lion etc. The four stone elephants about a foot in
height which have been placed at the four corners of the stone pediment, have be-
come mutilated owing to exposure. This open-air cross is the best of its kind in
Travancore, the next in beauty of design being that at Mundankavupalli in Chen-

annur; but unlike the latter, the upright beam of this cross has not been picked

out with any floral designs.

Mar Abraham, who was the head of the Syrian church at the time of this in-
scription was a noted figure in the Travancore Syrian church history of the last
quarter of the 16th century a. p. The interesting details of his chequered life
have been given by Mr. G. T. Mackenzie in his History of Christianity in Travan-
core (Travancore State Manual, Vol. 11, pp. 163—-171). He died in A. p. 1597 and
was interred in the church of St. Hormisdas at Angamali. It was this Archbishop.
to whom John Huyghan Van Linschoten has referred in his ‘Voyage’, namely,
that “Abraham had travelled by land to Rome, had submitted to the Romish
church there, and that in the third provincial council of Goa (1577) had refused to
consent to the altering any points of his religion or ceremonies from the suffraganes
and from his Christians, which were commonly called St. Thomas’ Christians.’
A poem called Mar Abraham-pattu mentions a few incidents of the Matran’s life.

Text.!
1 wrmsr 7 ®ouwr-
2 BQ@sr - 8 s 2we ™’
3 Baw 9 @r@ s
4 &LB'@- 10 & mrer u-
5 & ymes 11 erefl @ ysr@ uwh-
6 ™18 gD 12 ared wrp e Guwsls-

1 Registered ss No. 30 of the Trav. Epig. Colin. for 1099 m. 8. .
9 Kumbha 20 was a Sunday; but February 22 (Kumbha 27) was also a Sunday. It is possible that
some mistake has been made in the citation of the date.
There is a figure of & oross engraved on the stone in the middle of the inscription.

8)
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13 men & a;,ér&-é/b?@u} 16 v @l g-
e T TP 17 @adve G-
b ©OT- 18 ens Qsrar® 9-
apdl @ 19 gss mg[urr].
14 Qsrpuiter 20 w955 Gass
15 @uunw- 21 ghear GLer
Translation.

On Sunday, the 22nd day of the month of Kumbha in the 1590th year
of the birth in this world of Lord Jesus, the Messiah, on the occasion of
enlarging the Church building, Mar Aburam and four Karttangal (priests), in
sacred vestments and after mass, (collectively) carried a stone with their five (pairs
of) hands and laid it on the altar (madubaha).

Amen! Jesus!

No. 76—Two epitaphs in the Cheriyapalli, Kadatturutti.

The subjoined two epitaphs are found in the Cheriyapalli at Kadattm utti.
They are dated in Kollam 753 and 767 respectively, and relate to the death of a
private individual named Mattuven I[ppeln and of a priest named Mani-Mattu
(Mathew)-Kattanar.

(No- 20 of 1097).
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(No- 21 of 1097).
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No. 76—Angamali epitaphs.

Afnigamali is an important Syrian Christian centre in North Travancore. It
containg three churches of which two are Romo-Syrian. The third church de-
dicated to St. Hormisdas is noteworthy, as containing the remains of Archbisho
Mar Abrabam, who figured prominently in the conflict between Roman Catholic

_

1 This portion giving the Kollam year 765 is engraved in the middle of the record.
2 @ may also be considered as 2, the initial loop being ambiguous.
3 e look like also &,
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Portugal and Syrian Malabar in the second half of the 16th century a. b.
Angamali was the headquarters of the Archbishops, before it was transferred to
Cranganore in A. p. 1609.

The Roman Catholic church in the eastern part of the village contains two
.epitaphs dated in Kollam 837 and 841, recording the death of [Mani]-Paulos and
Avuran-Anna. The slab that has been placed in the northern doorway of the
building contains a fragmentary record, mentioning Avuran-Pauloda Kattapar-
Achchan. The Jacobite church contains two inscriptions of which one refers to
the re-interment of the bones of Mar-GIvargis who had died in a. p. 1640, in the
«church when it was repaired in 1900  The second slab is a tombstone, recording
the death of Itti-Cheri . . )

The two cadjan documents in Malayalam herein published are said to be in
the possession of the Jacobite Syrian Church at Agapparambu near Afngamali, and
their transcripts were made in 1086 M. E. by the late Mr. Gopinatha Rao. In the
absense of the originals, it is only possible to reproduce the bare texts of these
transcripts, From them it is learnt that in Kollam 926, a dispute between the
Palayaktzrukar and Puttankaypukkar was set right apparently by the Cochin king
of the time, by the equitable equal division of the properties belonging to the
«church between the two contending parties. Unni-Srikanthan of Kavungal-
parambu may have been the king's officer who drew up the order.

(No. 101 of 1100)-

1 DemgsOed) yayrrp vaeoors | .
2 ¢Qsamar gariwsgParar , .
3 s60sar @élayb er56 wils | .
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(No. 102 of 1100).
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3 Qarvaw arnde w. 7 Mée saovalfis &
4 s BPweiup Ve 8 u erawam® g f]ar
(No. 103 of 1100).
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3 Oaspowan Hrsd[e] w- 7 & soova§és a-
4 5 wQ@srerup -V 8 g crawer g

The Jacobite Church contains two inscriptions, of which one only is im-
portant. It is in Syriac and the slab is embedded on the left-side wall of the sanc-
Zum. It is said to contain the following record®:

(No. 105 of 1100)
Givarugisa arkadiacon
I’ Hindu anad men amohdro

1 af may also be taken as 5.
2 The correct form is arar ey g ds.
8 This record was read and iranslated for me by a Syrian priest.
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L’os mokan bashinas ilef sheshmo warb’ in
Thomos kah’ tho of kad Yesubanias alef th’ sha’h
U? kath basar hoiden Somnan

Horuko garme holen akh’

D'men I kudmin

Its Malayalam translation is said to be:

b jowes Flaarsiay eosed)woesnid NMME 0 Bdhs®>a @ a-
oo BRANGOD IBdSIaD MmINes ®omdallemo mrSHecaiss afleas).
aflengo 0o alsg) [Labo 0 J20ss ... PlEM@ME {000 000 @MY Imeg
DeMIEIBICe M@0 alles Munga flol.

It can be rendered into English thus:

Givarugis, Archdeacon of India, was removed from this world to our
Lord on the 25th Karkatakam 1640. When the Church was rebuilt
in 1900, we replaced these bones here, as before.

The following epitaph relating to the death of Itticheri .. in Kollam 776,
is engraved on a slab embedded on the raised platform of the altar in the same-

church.
(No. 106 of 1100).
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No. 77—Copies of two cadjan records of Agapparambu.
A
(No. 104 ¢f 1086).
First page.
1  eomagligieflyom MIReSs o lemmd@Goadodss egaRaisie  @es-
agAM[0]@ @G~
2 glomiled aseslascd alal elew@OQo e logpes aim 20wy ag)Seom
B0 NO0BE00
Second page.
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First page.
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(No. 105 of 1086).
First page.
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Second page.
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First page.

alomab@oro alnom ap? & oo gays lae aéo.;ea,[@*]o_locmm oaml
2Amane 1t enagom. [I*]

No. 78—Kuravalangad Inscriptions.

The Rev. Fr, Hosten s. 5., of Darjeeling, who toured in Travancore in
1924 had kindly broughc to my notice the existence of a large bell hung up
in the belfry of the Church at Kuravalaiigad, and bearing an inscription ‘in un-
known characters’ embossed on its rim. 1 examined this bell and took impressions
of this short inscription of about 19 symbols, and secured also & photograph of the
bell itself. The alphabet of the record which I had at first sight considered to
be Greek, from a certain vague similarity noticeable in the shape of a few letters,

v
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did not really appear tobe so; and I forwarded copies of this interesting inscri-
ption, for favour of decipherment, to the Director-General of Archaology in India
and to a few scholars in India and abroad, The opinions of two of them are given
below.

Dr. Harold Mattingly of the Department of Coins and Medals, British
Museum, Loudon, says:

“I have asked several experts here—Dr. Barnett of the Oriental Books
and Dr. Walters of the Greek and Roman about your inscription; but we can get
no light on its meaning: all we can suggestis . . . . . that the alphabet is a kind
of degraded and possibly meaningless Greek.”

M. Johan van Maneu, General Secretary of the Asiatic Society of Bengal,
Calcutta, writes:

*“I have communicated your letter to such of our Members as might be
expected to throw light on the question. No satisfactory solution has been Teceiv-
ed in reply. None of the Latinists amongst them had an Interpretation to suggest.
I would add my own impression for what it is worth. It seems to me that it is a
so-called ‘freak’ inscription, not representing any real seript. It seems to me that an
indigenous workman has tried to copy from memory Latin capital letters (or per-
haps from a roughly written draft in running hand-writing).” The inscription as
to spacing and general form and disposition of the letters would well correspond
to some sort of legend in Roman capitals as TE DEUM LAUS (OR LAUDAMUS) aNKO
. As examples of such freak inscriptions for Graco-Indian coins are not un-
known, the supposition is not without precedent.”

Fr. H. Hosten, s. 3., of Darjeeling, however, thinks that those who could
cast s0 neatly a bell and the crosses on it and the letters of the inscription would
have taken proper care about the correctness of the letters.

The bell is about 3" in height; and the base whose outer circumference is 9’
4" has outer and inner diameters measuring 3’ and 2 5" respectively. The top
of the bell which carries the loop for the chain, is designed like an actual crown
and two ornate crosses resembling those found on the stone pedestals of some of
the open-air crosses of Travancore of the 16th century A. p., are also embossed at
the middle on the outer surface of the bell, on opposite sides. From these facts
and from the observation, if reliable, attributed to Joseph Indus (a. p. 1501),
namely, that ‘the faithful were called to prayer not by a bell but by the voice’
(Trav. State Manual, Vol. I1, p. 150), one may perhaps tentatively attribute the
bell to the post-Portuguese period. But the question of its age and the proven-

ances of its make will have to be correctly determined only aftsr the contents of
the inscription itself are ascertained.

There is another smaller bell in the same church bearing a Syriac inserip-
tion, said to be dated in 4. p. 1584 and to record that it was dedicated to the °
Church of the Virigin Mary, the Divine Mother, at Kuravalangad. This fact has
been quoted to support the claim of the Kuravalanigiad church to have been Roman
Catholic in persuasion, even before the Synod of Diamper of a. p.1599. Three
other huge bells dedicated to S. Mary, S. Joseph and ~S. Emmanuel which were

cast for the Kuravalangad church in 1910 a, p., are kept in an cuthouse behind
the main church,
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A long slab ‘of stone paved in the flooring of the church contains a bil-
ingual inscription ir Syriac and modern Malayalam recording the death of Mar
Alexandrius, the Metropolitan of Malafigara, on Thursday, the 23rd Dhanus, and
his burial on Friday, the 24th Dhanus a. b, 1687. It is also stated that this
tombstone was engraved and set up over the grave by apriest named Varkki-
Kattanar. It may be noted that an old oil-painting kept in the same church has
got the following inscription, where the date of death is said to be mentioned as
Wednesday, the 22nd December, 1687.

The (incorrectly transeribed?) Portuguese extract and its translation
are from Agwr’s Church History of Travancore, p. 243.

Sr: Dom Alexandre de Quampos Bispo Da Serra, natural de S. M. Mayoo,
Filho de Ioyze K de Ignacia, Falcew Oss de Dezembro quarta Fra Na Era de 1687
com usu dosos S. Sacramentos E Sipultado na Capella morda Igreja S. M. Mayoo
-comos Funerais licitos E. pertinceutes an Estado Episcopal.

Lord Dom Alexander de Campo, Archbishop of Malabar, native of Holy
Mary Majoo (a title given by the Portuguese to Koravilangad church), son of
-Joseph and Ignatia, died on Wednesday, 22ud December, 1687, having received
the Holy Sacraments, and was buried in the sanctuary of the Church of the Holy
Mary Majoo (Koravilangad) with the due funeral ceremonies appertaining to the
Episcopal Church.

This priest Parambil Chandy or Alexander de Campo was consecrated by
‘Bishop Joseph Sebastian on the 81st January, 1663 (Agur), and held sway over
nearly 80 churches that had returned to Roman uallegiance. The State Manual,
Vol. 11, p. 189 gives the date of death of the aged Bishop Chandy as a. 1. 1676, and
Agur says that Chandy-Kattanar governed his diocese till A. p. 1676; whereas the
painting and the epitaph which 1s probably based on its inscription, give that
date as A. D. 1687. But these two latter differ in the date of death by one day,
it being Wednesday, December, 22 according to the painting, and Thursday, the
23rd Dhanus (December 23) according to the epitaph, where he is called the son
‘of Kuryakkos-fgnatius.

The epitaph mentions further that Archdeacon Mathew buried the remains
of Bishop Alexandrius, under the altar (Syr. madubaha) of the Valiyapalli at
Kuravalarigad. This Archdeacon was presumably the nephew of the Bishop, whose
selection for that post was, in the first instance, cancellel by the appointment
of Raphzl Figueredo Salgrado in A. p. 1677, but who appears eventually to have
succeeded to the office and was the Vicar-General of Cranganore in a. p. 1694.
(Trae. State Manual, Vol. II, p. 188). Varkki-Kattanav was the priest during
whose period this new bilingual epitaph (smdrakam) was engraved on a stone and
placed over the grave of Alexander de Campo.

(No. 70 of 1100).
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